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Introduzione    

Col viaggio in S icilia e nella Magna Grecia nella 
prim avera d el 1767 Johann Herm ann von Ried es el, barone 
d i Eis enbach d i Altenburg, (1740-1785) realiz z ava il s ogno 
d i ogn i clas s icis ta d ell epoca: vis itare s e non la Grecia, 
alm eno, la s ua non s econd aria append ice italiana. In Italia 
c era già s tato una volta tre ann i prim a, m a, com e era 
cons uetud ine, non s i era s pin to al d i là d i Napoli. 
Appas s ionato d i s tud i clas s ici il Ried es el, d ivers am en te 
d al pad re, Johann Volbrech t von Ried es el (1696-1757), 
generale al s erviz io d el Re d i Prus s ia, coltivava «la 
ph ilos oph ie, la politique, la litérature» (cos ì Carlo Den ina in 
una s ua nota biografica ne La Prus s e littéraire s ous 
Fred eric II.). Nel 1760 com pie un viaggio a Vienna alla 
Corte Im periale, e d a lì raggiunge S toccard a d ove res ta per 
qualche tem po al s erviz io d el Duca Carl Eugen (1728-
1793). Dopo un viaggio nella Francia m erid ionale (Lione, 
Mars iglia) raggiunge nell ottobre d el 1762 Rom a via 
Genova-Torino-Milano. È a Rom a che conos ce il 
W inck elm ann . Da Rom a, nel gennaio-febbraio d el 1963 , 
raggiunge Napoli. Nel viaggio d i ritorno vis ita Firenz e e 
Venez ia. Nell agos to d el 1763 è in Germ an ia d ove tras corre 
il res to d ell anno e tu tto l anno s eguen te. All in iz io d el 1965 
è d i nuovo a S toccard a s em pre al s erviz io d el Duca Carl 
Eugen . Ques ti, nella prim avera d i quello s tes s o anno, lo 
invia a Los anna d ove viveva il fratello Lud w ig Eugen 
(1731-1795) che era in rapporti con Voltaire e Rous s eau 
all epoca res id en ti anche loro in S viz z era. Rich ies to d i una 
lettera d i pres en taz ione per il Rous s eau , Lud w ig Eugen 
cos ì pres en ta il giovane barone: «Un jeune baron Ried es el, 
p lein d âm e d e reconnais s ance, et pénétré d e res pect pour 
m on d igne am i, s e propos e d e vous aller voir. Ce jeune 
hom m e es t d au tan t plus in téres s an t, que la nature s em ble 
avoir d onné au tan t d e laid eur à s a petite f igure que d e 
beau té à s on caractère. Veu illez d onc le recevoir avec 
bon té». S u invito d el W inck elm ann il Ried es el tornerà in 
Italia nel 1766-1767 ed è in ques to s econd o s oggiorno che 
s i colloca il v iaggio in S icilia e nella Magna Grecia. Dopo 
avere vis itato il s ud d ell Italia e , nel 1768 , la Grecia s ino a 
Costantinopoli, il Riedesel continuerà le sue peregrinazioni  
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per l Europa: nel 1769 , in S pagna, Portogallo ed Ingh ilterra 
d ove s oggiorna a lungo, alm eno s ino al febbraio d el 1771 
attratto d alla m od ern ità d ella capitale ingles e. 
Dall Ingh ilterra raggiunge Parigi d ove res ta s ino all aprile 
d el 1771 . Vis ite poi il Belgio e l Oland a. Quand o a Berlino, 
nel febbraio d el 1772 , viene pres en tato a  Fed erico II. «Ce 
roi, qu i s e rappeloit qu un Ried es el avoit été au s ervice d u 
roi s on père, 

  

raccon ta s em pre il Denina 

  

d em and a s il 
en étoit paren t. Il apprit qu il en étoit f ils ; & lu i trouvan t d e 
l es prit, d es connois s ances & un caractère qu i 
l in téres s èren t, il lu i f it offrir par le com te d e Finck ens tein 
la clé d e cham bellan & d uex m ille écus d e pens ion , s il 
vouloit s attacher à lu i & d em eurer à Pots d am ». Ried es el 
accetta e in cuor s uo s pera che il re lo invii prim a o poi 
com e s uo d iplom atico a Lond ra. L anno s ucces s ivo invece il 
Re lo nom ina s uo «inviato s traord inario e m in is tro 
plen ipotenz iario» alla corte d i Vienna. All in iz io la capitale 
d egli As burgo lo d elud e (ha in m en te l es perienz a 
lond ines e). Ecco cos a s crive al cugino Died en inviato 
d anes e a Lond ra: «On ne parle jam ais d affaires ici, e t il 
n y a rien d e plus d iff icile , que d e placer un m ot à cet 
égard: Vous s eriés bien étonné en venan t d un pay s 
(l Ingh ilterra), où l on ne fait que politiquer d u m atin au 
s oir», «On s am us e, et l on ne s occupe guères ». La 
leggerez z a viennes e però alla fine d eve averlo conqu is tato 
s e, a d is tanz a d i qualche anno, può s crivere al cugino d i 
non avere l in tenz ione d i las iare Vienna («Je ne 
d em and erais jam ais à s ortir d e Vienne»). Purtroppo il 
s oggiorno viennes e d oveva conclud ers i tragicam en te: vi 
m orirà il 1785 in s egu ito ad una cad u ta d a cavallo nel 
parco d i S chönbrunn . «Notre perte 

 

s criverà allora Fed erico 
II alla ved ova 

 

es t réciproque, Mad am e. Vous regrettez la 
m ort d un m ari d igne d e tou te votre tend res s e; et m oi un 
m in is tre d on t J avois éprouvé le z èle et l attachem en t et 
J avois trouvé d igne d e tou te m a con fiance». L incon tro più 
im portan te d ella s ua vita è però l incon tro col W inck elm ann 
a Rom a nell ottobre-d icem bre d el 1762 . Al W inck elm ann il 
giovane barone era s tato raccom and ato perché gli faces s e 
d a gu id a nella vis ita d ei tes ori artis tici d ella città. All in iz io 
l an tiquario s arà s tato probabilm en te d iff id en te 

 

non 
aveva una grand e opin ione d i ques ti giovan i aris tocratici 
che, com e ebbe a d ire, «arrivano d a invas ati e s e ne 
partono da asini». Frequentandolo e conoscendolo da   
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vicino, l an tiquario s tavolta d ovrà ricred ers i. Il barone ricco 
d i «gus to e conos cenz a» e «d allo s pirito s ciolto e f ino» 
(W inck elm ann) en tra nel num ero, ris trettis s im o, d ei s uoi 
am ici pers onali. In s egu ito s arà lu i a convincerlo a tornare 
in Italia una s econd a volta, e per un period o d i tem po più 
lungo. E quand o, vers o la fine d el 1765 , apprend e che il 
barone è s u lla via d i Rom a, s i affretta a com un icargli la 
s ua gioia e gli as s icura la s ua d is pon ibilità a tras correre in 
s ua com pagn ia quan to più tem po pos s ibile . Tu tto il 1766 , 
s ino ai prim i d el 1767 , il Ried es el lo pas s erà in fatti a Rom a 
in quotid iano con tatto con l am ico an tiquario che avrebbe 
d ovu to anche accom pagnarlo nel viaggio nella Magna 
Grecia. W inck elm ann non and rà in S icilia m a gli s arà 
prod igo d i cons igli (anche bibliografici); e il Ried es el gli 
invierà i s uoi appun ti d i viaggio, una s orta d i relaz ione s u i 
reperti archeologici greci in S icilia. L an tiquario legge 
quan to il s uo giovane am ico gli com un ica ed es prim e il s uo 
com piacim en to in una lettera d el 2 giugno 1767 («Dai s oli 
appunti s u l Tem pio d i Girgen ti capis co che Voi avete vis to 
d i più e più in profond ità d i ch iunque altro»). S im pegna a 
s crivere una prefaz ione qualora, com e aus pica, le s ue note 
d i viaggio ven is s ero pubblicate. A fine giugno 

 

lettera d el 
27 giugno d el 1767 

 

accus a ricevu ta d ell «u tile ed 
is tru ttivo d iario d el s uo viaggio», e com un ica d i avere 
avviato i prim i con tatti per la pubblicaz ione d el volum e 
pres s o gli am ici ed itori s viz z eri, Füß li e Us teri. In una 
lettera d el 17 luglio 1767 s i raccom and a che tu tte le 
com un icaz ion i vengano raccolte in volum e e non vad ano 
d is pers e in rivis te , s im pegna a s crivere una prefaz ione e 
ch ied e il perm es s o d i rived ere il m anos critto. Lo prega 
infine 

 

lettera d el 21 luglio 1767 

 

d i fargli avere al più 
pres to anche la parte riguard an te la Magna Grecia. Il 
volum e us cirà nel 1771 , a Zurigo, pres s o l ed itore Orell, 
Geßner, Füß lin und Com p., col titolo Reis e d urch S iz ilien 
und Großgriechen land (Viaggio attravers o la S icilia e la 
Magna Grecia) s enz a la prom es s a prefaz ione. A ques ta 
data W inck elm ann era m orto già d a tre ann i. L opera fu 
s ubito trad otta, d apprim a, in frances e (Voy age en S icile et 
d ans la Grand e-Grèce ad rés s é par l au teur a s on am i 
W inck elm ann accom pagné d e notes d u trad ucteur et 
d au tres ad d itions in teres s an tes , Franç Gras s et, Laus anne 
1773), poi, in ingles e (Travels th rough S icily and that part 
of Italy formally called Magna Grecia, Edward and Charles   
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Dilly , Lond on 1773) en trand o cos ì nel grand e circu ito 
cu ltu rale europeo e d iven tand o ben pres to lettu ra obbligata 
per tu tti coloro che s in teres s eranno alla S icilia e a quelle 
region i che un tem po avevano cos titu ito la Magna Grecia. 
Dell im portanz a d el libriccino d el von Ried es el è pos s ibile 
fars i un id ea d a un pas s o d el Viaggio in Italia d i Goethe. 
Ques ti, la m attina d el 26 aprile 1787 , a Girgen ti, appena 
s veglio, s i affaccia alla fines tra d ella s ua abitaz ione e, alla 
vis ta d ella Valle d ei Tem pli nel tripud io d ella prim avera 
s iciliana, com m os s o, va col pens iero grato ad un «am ico 
s egreto», che, «tacitu rno m a non m uto» lo s tava gu id and o in 
ques to s uo tour s iciliano. «Ris erbo e d is crez ione 

 

s crive 

 

m hanno im ped ito finora d i nom inare il m en tore che guard o 
e as colto d i tan to in tan to: allud o all eccellen te von 
Ried es el, il cu i libricino cus tod is co in s eno com e breviario o 
talis m ano. Ho s em pre grad ito s pecch iarm i in quelle 
pers onalità che pos s eggono ciò che m anca alla m ia, e 
precis am en te, nel cas o in ques tione, un calm o 
propon im en to, la certez z a d ello s copo, s trum en ti n itid i e 
id onei, preparaz ione e conos cenz a, in tim o rapporto con un 
m aes tro im pareggiabile quale il W inck elm ann . E tu ttavia 
non pos s o rim proverarm i s e cerco d i conqu is tare d i 
s orpres a, d i forz a e con l as tuz ia ciò che per vie ord inarie 
m i fu negato finora d alla vita. Pos s a quell uom o egregio 
in tu ire in ques to m om en to, fra il tum ulto m ond ano, com e 
un grato epigono celebri i s uoi m eriti, s olitario nel s olitario 
luogo che affas cinò anche lu i tan to d a fargli d es id erare d i 
tras correre qu i i s uoi giorn i, d im en tico d i quelli che am ò e 
d a es s i d im en ticato». S crivend o ques te note, Goethe ha in 
m en te la pagina che il Ried es el aveva d ed icato alla 
d es criz ione d i quella s tes s a valle , quand o anche lu i, nella 
s tes s a s tagione, s era affacciato d a una fines tra d el 
conven to d egli agos tin ian i che lo os pitava, e , pres o d a un 
s ens o d i profond a com m oz ione, aveva d eclam ato i vers i 
virgilian i evocati nel pas s o goeth iano «Hic vivere vellem / 
Oblitu s que m eorum oblivis cend us & illis , / Neptunum 
procu l e terra s pectare fu ren tem ». Del Ried es el, che a 
quella d ata era già m orto d a d ue ann i 

 

m a Goethe lo 
ignora 

 

gli ch ied erà notiz ie , a Catan ia, la Principes s a 
Bis cari che lo aveva avu to s uo os pite e aveva avu to m od o 
d i apprez z arne le qualità m orali ed in tellettuali. La 
fis ionom ia in tellettuale d el Ried es el è caratteriz z ata d a 
curiosità e da spregiudicatezza del giudizio. Senso di   
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tolleranz a nei con fron ti d el d ivers o, cons apevolez z a che, al 
d i là d i ogn i d ivers ità um ana, c è un fond o com une, è , 
ques to, il fru tto più m aturo d ella s ua es perienz a d i viaggio. 
Il Ried es el conos ce gli illum in is ti e anche quel s uo 
s cetticis m o nei con fron ti d ei buon i s en tim en ti gli d eriva 
s icuram en te d a Voltaire. Quand o a Maz z ara, in S icilia, 
s en te che m arinai s icilian i s i s ono offerti com e os taggi per 
ottenere la liberaz ione d ei propri com pagn i cattu rati d ai 
pirati african i, egli s i ch ied e s e d avvero ci s i trovi d i fron te 
ad un d is in teres s ato am ore d el pros s im o o non piu ttos to 
d i fron te ad una form a s ottile d i egois m o che s pecu la s u 
quel s uo ges to altru is tico per una ricom pens a u ltraterrena 

 

il che toglierebbe ogn i  m erito alle buone az ion i. Un valore 
ind is cus s o è cos titu ito d alla civiltà greca d i cu i cred e d i 
s corgere le tracce anche nelle form e d ella civiltà d iffu s a 
d ell Italia m erid ionale. Ha in grand e s tim a la  civiltà 
is lam ica, che ha m od o d i conos cere d uran te il s uo viaggio 
nel levan te (Rem arques d un voy ageur m od erne au Levan t, 
Am s terd am MDCCLXXIII), e d i cu i apprez z a s oprattu tto i 
valori d ella m itez z a e d ella beneficenz a, d ell os pitalità e 
d ell am or patrio, m a anche il s ens o d ell abband ono al 
d es tino per cu i, d im en tich i d el pas s ato e privi d i attes e e d i 
preoccupaz ione per il fu turo, s i vive s eren i il proprio 
pres en te. Il s uo volum e s u lla S icilia e la Magna Grecia 
ricord a per m olti as petti p iù il con te ph ilos oph ique che il 
resoconto di viaggio in senso stretto.   

Quale l itinerario? Il Ried es el aveva raggiun to la 
S icilia, Palerm o, via m are s u uno s ciabecco. Il tour s iciliano 
s egue, una volta raggiun ta Girgen ti, la cos ta s ervend os i d i 
una s peronara noleggiata a Malta. In teres s ato s olo ai res ti 
clas s ici, non nota nemmeno 

 

o per lo m eno non lo regis tra 
la tom ba d i Fed erico II nella Catted rale d i Palerm o. La 

s ua griglia in terpretativa d ella realtà s iciliana 

 

il con tras to 
fra l im m aginario clas s ico e il d egrad o m od erno attribu ito 
all in faus to connubio d i baron i e ch ies a cattolica 

 

orien terà i viaggiatori europei per m olti ann i a ven ire. 
Dall alto d ell Etna, un paes aggio che lo en tus ias m a com e 
non gli capiterà m ai più nel cors o d el viaggio, non può 
«con tem plare tu tte ques te m eraviglie s enz a gem ere s u llo 
s tato attuale d ell is ola». E poi cos ì con tinua: «Com e s i può 
guard are, d ifatti, con ind ifferenz a tan te città, tan te naz ion i 
che sono state annientate? La Sicilia di oggi ha meno   
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abitan ti d i quan ti ne aves s e la s ola S iracus a che, 
nell an tich ità, arrivò ad un m ilione e d uecen tom ila an im e. 
Tan te s plend id e con trad e, allora coperte d i ogn i ben d i Dio, 
oggi s ono rid otte a d es erti per m ancanz a d i braccia che le 
coltivino! Tan ti porti, cos ì vas ti e accoglien te, s ono vuoti d i 
navi per m ancanz a d i com m ercio! Tan ti uom in i non hanno 
pane, m en tre i nobili e il clero pos s ied ono tu tti i latifond i!» 
Pros egue poi, s em pre via m are, alla volta d ella Calabria 
d ove vis iterà Reggio, Gerace, S tilo, S qu illace, qu ind i Cu tro, 
Capo d i Mez z o fra Capo Riz z u to e Capo Colonne, Crotone, 
Corigliano. E in fine la Puglia. La m otivaz ione d el viaggio 
era, com e s i è d etto, fare un inven tario d ei res ti greci in 
S icilia e nella Magna Grecia. Il v iaggio in Calabria 

 

e in 
Puglia 

 

nella s econd a m età d el S ettecen to non poteva, d a 
ques to pun to d i vis ta, che d elud erlo. E la s i avverte, ques ta 
d elus ione, nella velocità, nella fretta quas i, con cu i 
attravers o la Calabria e la Puglia, s olo in teres s ato a 
raggiungere al più pres to Napoli. Qualche s om m ovim en to 
d ell an im a il Ried es el lo avverte, e ce lo com un ica, quand o, 
ad Otran to, s en te la vicinanz a d ella Grecia: «Alla vis ta 
d ella Grecia m i è s orto un vivo d es id erio d i and arvi, e s em i 
fos s i trovato m un ito d i lettere com m end atiz ie m i s arei 
im barcato»; o quand o, com e a brind is i, tocca con m ano lo 
s carto fra la m em oria clas s ica e il pres en te d egrad ato: 
«Brind is i, ques to Brund us ium , tan to celebre al tem po 
d ell an tica Rom a, d ove s i equ ipaggiavano le f lotte più 
form id abili, in cu i s i preparavano le im pres e più im portan ti 
[ ]. Ques to Brund us ium [ ] oggi non è che un piccolo 
paes e, m olto m als ano». Il Ried es el, a ques to pun to, 
preferis ce in form ars i s u lle attività prod u ttive ed 
econom iche, s u lla prod uz ione e com m ercializ z az ione d ella 
s eta e d ella liqu iriz ia, in Calabria, s u lla prod uz ione e s u l 
com m ercio d ell olio, s u lla coltu ra d ei m itili e d ella pinna 
s quam os a d a cu i s i ricava la lana-pes ce, il b is s o d egli 
an tich i, o s u lla coltivaz ione d el tabacco, in Puglia. Annota i 
prez z i, fa raffron ti. annota prez z i, es prim e giud iz i. Critica 
la politica fis cale d el governo che d anneggia  l attività 
econom ica. In Puglia, a Taran to, giunge il 20 m aggio. Tre 
giorn i d opo, a Gallipoli, s i conged a d ai m arinai 
d ell equ ipaggio. Li ringraz ia per la loro periz ia e per il loro 
attaccam en to: «L attenz ione d i ques ta gen te per i 
v iaggiatori che cond ucono, la prem ura che hanno per 
servirli, è incredibile  scrive in guisa che non esiterei un   
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s olo m inu to a con fid argli uno d ei m iei f igliuoli   Mi è 
s em brato d i s corgere in ques ti cos tum i tan to d olci, in que 
nas i s ch iacciati, nelle gros s e labbra, nelle folte s opraciglia 
e nelle barbe i tratti caratteris tici d egli Arabi coi quali 
hanno in com une la fed eltà che è un van to d i quella 
naz ione». Da Gallipoli proced e poi per Otran to d a d ove, 
s em pre a cavallo, raggiunge Lecce. Da qu i, a tappe veloci 
prend e la via d el ritorno vis itand o, anche s e fugacem en te 
Brind is i, Os tun i, Monopoli, Polignano, Bari, Barletta, 
Canne, Canos a, Cerignola, Bovino. Raggiungerà Napoli l 8 
giugno. Com e già per la S icilia e la Calabria, il s uo 
in teres s e è rivolto ai res ti d ella Magna Grecia, m a anche 
alle s tru ttu ra s ocio-econom iche, agli u s i e cos tum i, alle 
form e d ella religios ità popolare. Tu tto ciò che non rien tra 
nei canon i clas s ici, qu ind i il barocco, il rom an ico vengono 
liqu id ati s brigativam en te com e es pres s ione d el «gus to più 
detestabile». Il barocco lecces e: una goticheria s pin ta agli 
es trem i e gli «ornam en ti m inu ti e m oltiplicati all in fin ito» 
in s opportabili. Riferis ce m inu tam en te s u i poch i  reperti 
archeologici d i epoca m agno-greca e d i epoca rom ana s ia 
che s i tratti d i res ti d i colonne rom ane s ia che s i tratti d i 
m onete o d i pietre lavorate. Ma la Grecia è pres en te nella 
civiltà d iffu s a, nel s ens o d ell os pitalità d ella gen te, nei 
lineam en ti d el volto, nei profili greci d elle d onne d i Taran to. 
I topoi clas s ici (Taran to la città d ella volu ttà e d elle arti, 
s ono  operan ti e cos titu is cono la len te attravers o la quale 
guard a alla regione. E poi l applicaz ione, con qualche 
perples s ità, d ella teoria d el clim a d el Mon tes qu ieu : «Ques ta 
s tupid ità d ei cittad in i d i Lecce non può es s ere attribu ita al 
clim a, poiché a Bari in cu i il clim a è lo s tes s o, e che non 
d is ta s e non cen toven ti m iglia, s i trova m aggior num ero d i 
gen te d i s pirito e d i gen io. Bis ogna con fes s are tu ttavia che 
a Lecce, che d is ta otto m iglia d al m are, l aria è più greve e 
più s pes s a che non a Bari». Illum in is ticam en te s cettico il 
Ried es el s i m os tra nei con fron ti d ei m iracoli, la m anna d i 
S an Nicola. Da lu terano qual è , è critico nei con fron ti d ella 
religios ità popolare, e d ello s fru ttam en to che ne fanno preti 
e m onaci. Non m anca d i regis trare, e d i d ire la s ua, s u l 
fenom eno d el taran tis m o, che egli legge, e non era il s olo, 
com e un fenom eno is terico. Lo con ferm a in ques ta s ua 
convinz ione un certo m is ogin is m o: ad es s erne vittim e s ono 
s oprattu tto le d onne, s pecie le nubili o le poco attraenti. 
Assiste a Bari al ballo di una tarantolata e annota: «Non mi   
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parve d el tu tto veros im ile che ques ta d is graz iata fos s e 
s tata m ors icata: attribu ì piu ttos to la s ua m an ia ad uno 
s qu ilibrio d el s uo s pirito, prod otto d alla d is peraz ione d i 
non trovare un am ico, o un am an te, alla s ua età, e con un 
as petto cos ì s grad evole». Il paes aggio com e es perienz a 
es tetica lo in teres s a poco: lo in teres s a invece com e s paz io 
geofis ico in cu i s i es ercita l attività d ell uom o d a cu i trarre 
s os ten tam en to. Giun to s u l pon te d i Bovino nel prend ere 
com m iato d alla Puglia il s uo giud iz io è variegato. Allo 
s tereotipo m agnogreco d ella fertilità e d ell abbond anz a s i 
m es cola l es perienz a d i una cam pagna incolta rid otta a 
pas colo per buoi e bu fali, d es ertif icata d al calo 
demografico.   

                                                                                         (T. Scamardi)                               
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Johann Hermann Von Riedesel 
Viaggio attraverso la Sicilia e la Magna Grecia (1771)    

TARANTO  

Arrivai, finalmente, il 20 maggio (1767) a Taranto. 
Qu es ta cit tà , a lt ra volta ta n to celeb re, la cu i poten za s i 
con tra ppon eva a qu ella d i Rom a a n cora repu bb lica , ch e 
fu il pu n to d i a ppoggio d i An n iba le in Ita lia ; ch e a rm ò 
delle flot te, cos t itu ì a rm a te, e le m a n dò a por ta r la gu erra 
olt re i s u oi con fin i; ch e s p in s e a l p iù a lto gra do le a r t i, le 
s cien ze, la volu t tà , e tu t t i i p ia cer i s en s u a li, s i t rova , 
oggi, r idot ta a s ed icim ila a b ita n t i. Un a pa r te d i es s i s on o 
gen t ilu om in i d i p rovin cia : a lcu n i, m ed iocrem en te a gia t i; 
a lt r i, pover i; a lt r i, pes ca tor i, ch e gu a da gn a n o la vita 
pes ca n do n el gra n de por to det to oggi m a re p iccolo. Tu t te 
le a lt re p rofes s ion i s on o es ercita te da fores t ier i, s ia d i 
Na poli, s ia d i a lt re pa r t i; in qu a n to a lle ter re, s on o i 
Ca la b res i ch e le colt iva n o. Io n on s o s e qu es ta ten den za 
a ll ozio da t i da i tem pi a n da t i, ovvero è u n a p igr izia d i p iù 
recen te da ta : qu el ch e è cer to è ch e la dolcezza e la 
m ollezza del clim a u n ita a ll a r ia dolce ch e vi s i res p ira 
eccitano alla voluttà. È così che gli abitanti della moderna 
Ta ra n to s on ded it i ecces s iva m en te a i p ia cer i. Es s i s on 
ben fa t t i; le don n e s on o m olto belle ed h a n n o tu t te delle  
fa t tezze grech e. Il popolin o, in is pecie, è es t rem a m en te 
on es to, ed a r r iva n do a d ogn i ca s a , n elle ca m pa gn e e n ei 
vigneti, lo straniero è premurato ad entrare, e sono lieti di 
fa rgli a ccet ta re, s en za in teres s e d i s or ta , tu t to qu ello ch e 
vi s i t rova . La gelos ia è a n cora m olto for te t ra  m a r it i, i 
qu a li fa n n o n a s con dere le loro don n e n on a ppen a u n o 
s t ra n iero en tra in ca s a loro. Il popolo pa s s a la p iù gra n 
pa r te del tem po a giu oca re ed a ba lla re, a l con tra r io, per 
qu es to r igu a rdo, dei Ca la b res i, ch e s on o m olto la bor ios i, 
e ch e h a n con s erva to la rozzezza dei cos tu m i dei loro 
a n ten a t i, gli a n t ich i Bru zzii. Da lla s ola p ron u n zia s i n ota 
la d ivers ità ch e pa s s a t ra qu es te du e n a zion i. I Ca la b res i 
h a n n o u n a p ron u n zia ru de, e m olto for te, e fa n n o 
l is tes s a d is t in zion e t ra il D ed il T, il B ed il P, ch e fa n n o i 
Toscani, e parlano   
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s u on i gu t tu ra li, p iù degl is tes s i Na poleta n i, e, pa r la n do, 
a p ron o m olto la bocca , e n el loro d ia let to p rovin cia le 
conservato molte parole greche. 

I m on u m en t i dell a n t ica Ta ra n to s i r idu con o a ben 
poca cos a . Io li h o vis ita t i in com pa gn ia d i u n gen t ilu om o 
ta ra n t in o, ch ia m a to don Ca ta ldo Ca rdu cci, a l qu a le ero 
s ta to ra ccom a n da to, e ch e m i è s em bra to m olto vers a to 
n elle a n t ich ità della s u a pa tr ia . Egli m i h a m os tra to, in 
un campo di biade fuori la città , un foro rotondo, vuotato 
da lla pa r te s u per iore, a l qu a le m et teva n o ca po du e 
con du t tu re, l u n a per m et tervi l a cqu a , e l a lt ra per fa r la 
deflu ire; egli crede ch e qu es to foro era des t in a to a lla 
p repa ra zion e del colore porpora , le cu i t ra cce s i veggon o 
a n cora s u le pa ret i; h a in olt re os s erva to ch e, poco lu n gi 
d i là , a ccos to a l m a re p iccolo, ch e era p ropr ia m en te 
l a n t ico por to, s i t rova u n a collin a tu t ta form a ta da 
m u r ici, con ch iglia , com e è r is a pu to, da lla qu a le gli 
a n t ich i t ra eva n o la porpora ; ed op in a ch e qu ella collin a s i 
s ia form a ta con le con ch iglie vu ote ch e gli opera i d i 
questa t in tor ia vi get ta va n o, com e il Tes ta ccio Rom a s i è 
form a to con fra m m en ti d i cera m ica . Qu es to fos s o h a la 
figu ra d i u n a ca lda ia , e s i vede com e u n o dei con dot t i 
com u n ica va con u n a lt ro fos s o, le cu i fa bbr ich e s on o 
d is t ru t te. Ne d in torn i s i pes ca n o a n cora gra n qu a n t ità d i 
questi murici. 

Nel con ven to dei Celes t in i, s i m os tra il s ito ch e 
occu pa va il tem pio d i Dia n a , e, n el ca s tello, qu ello del 
tem pio Sole. Ma , n é dell u n o, n é dell a lt ro a va n za n o ves t i-  
gia . In u n vign eto, s i veggon o a va n zi d i term e, o ba gn i 
pu bb lici; qu es t i ru der i s on o cos t itu it i da u n a cis tern a e 
da a cqu edot t i. In qu es t i d in torn i, s i veggon o fra m m en ti d i 
m a rm o s epolt i n ella ter ra , ed il vign a iolo m i m os trò u n a 
s ta tu a egizia n a d i gra n ito, a lta du e pa lm i, m a era cos ì 
m u t ila ta ch e n on n e leva la pen a d i t ra s por ta r la . Dir 
in con tro, in u n a lt ro t ra t to d i vign et i, s i vedeva 
l a n fitea t ro, le cu i m u ra in m a t ton i, d i opera ret icola ta ,  
s on o ben e con s erva te, m a i gra d in i s on o in tera m en te 
d is t ru t t i. Qu es to a n fitea t ro m i è s em bra to, com e qu ello d i 
Siracusa , e di tutte le altre città greche, poco spazioso, in 
ra ffron to dell es ten s ion e della cit tà e del n u m ero dei s u oi 
a b ita n t i; il ch e der iva , s en za du bb io, da l fa t to ch e i Greci 
non amavano   
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qu es ti s pet ta coli s a n gu in a r ii, e ch e i Rom a n i, qu a n do 
queste cit tà pa s s a ron o s ot to il loro dom in io, vi 
cos t ru iron o, in epoca m en o a n t ica , degli a n fitea t r i 
s ola m en te per loro u s o. Vers o il m a re, s i t rova n o delle 
volte ta glia te n ella roccia , ch e d icon s i es s ere dei tem pii d i 
Net tu n o, m a n on s on o, s e n on dei n in fei, delle grot te, in 
cu i s i a n da va a godere l a r ia fres ca del m a re. 

Don Ca ta ldo m i ra ccon tò ch e, a n n i or s on o, s u d i 
u n a collin a , poco d is ta n te, fu ron o s ca va t i d ivers i 
ba s s or ilievi in b ron zo, m olto cu r ios i, e ch e n on s i s a dove 
s ia n o a n da t i a fin ire; egli p reten de ch e in qu es to pos to 
s ta va il tem pio d i Ercole, da l qu a le Fa b io Ma s s im o tols e il 
famoso Ercole Farnese che fece trasportare a Roma. 

Nella ch ies a della Tr in ità dei Pellegr in i s i vede u n a 
colonna antica , di ordine dorico, che ha trentuno palmi e 
m ezzo d i a ltezza e s ei e m ezzo d i circon feren za . Qu el 
poco ch e a va n za a n cora delle a n t ich e m u ra della cit tà 
n on è a ffa t to in gros s e p iet re da ta glio, com e s on o 
com u n em en te le a n t ich e m u ra grech e, m a d i p iet re 
p iccole lega te con la ca lce e la s a bb ia . Tu t to ciò m i fa 
con get tu ra re ch e s on o s ta te r ifa t te in epoca pos ter iore. 
Fra le n u m eros e tom be a n t ich e n on n e h o t rova ta 
n es s u n a ben con s erva ta , n é ch e offr iva a lcu n ch é d i 
r im a rch evole. Vi s on o m olte u rn e fu n ebr i in p iet ra , m a 
s en za is cr izion e, e s en za ba s s or ilievi. La fa m iglia Am a to 
pos s iede u n va s o d i a la ba s t ro, m olto bello, per qu a n to 
piccolo. 

Il Galeso, celebrato dagli antichi poeti:  

Dulce pellitis ovibus Galesi flumen 
(Horat . Lib. II. Od. VI)  

oggi n on è s e n on u n ru s cello ch e va a s bocca re n el m a re 
p iccolo, u n a s pecie d i golfo, form a to da l m a re, d iet ro la 
Ta ra n to a t tu a le, e d ivis o in du e pa r t i da u n a  lin gu a d i 
ter- ra . Qu ella ra zza d i pecore b ia n ch e, u n a volta cos ì 
celeb r i, ch e s i la va va n o n elle on de del Ga les o, e ch e 
qu es to fiu m e p roteggeva in u n a m a n iera s pecia le, è 
es t in ta , e n on s i veggon o in qu es ta con tra da s e n on dei 
m on ton i n er i, perch é s i è os s erva to ch e i b ia n ch i, qu a n do 
m a n gia va n o u n a cer ta p ia n ta , m olto com u n e n ei d in torn i 
d i Ta ra n to, m or iva n o, m en tre n on p rodu ceva n es s u n 
danno ai montoni neri.  
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La s itu a zion e d i Ta ra n to è s pecia le, ta n to ch e, a ch i 

la vede da m a re, s em bra ch e es s a s ia tu t ta a t torn ia ta 
da ll a cqu a . La ca m pa gn a è m olto ben colt iva ta , ed i s u oi 
gia rd in i p rodu con o fru t ta e legu m i s qu is it i; i vin i m os ca t i 
s on o eccellen t i. In qu es ta con tra da , a bbon da n o i p rodot t i 
della ter ra e del m a re; qu es to m a re p iccolo, d i cu i 
a bb ia m o già pa r la to, forn is ce in gra n qu a n t ità pes ci e 
conchiglie. 

Poich é h o pa r la to delle con ch iglie, e vi h o fa t to 
m en zion e delle con ch iglie, da lle qu a li s i ca va va la 
porpora, debbo d irvi qu a lch e cos a d i u n a s in gola re 
conchiglia detta lana penna.  

Qu es ta b iva lve, ch e h a u n m ezzo pa lm o d i 
lu n gh ezza , s i pes ca a bbon da n tem en te a t torn o il ca po S. 
Vito ch e form a la pu n ta m er id ion a le del por to d i Ta ra n to; 
fornisce una seta , da cui si lavorano a maglia delle calze, 
dei gu a n t i ed a lt re pa r t i dell a bb iglia m en to. Per qu a n to 
ogn u n a d i qu es te con ch iglie, per gra n de ch e s ia , n on n e 
forn is ca , s e n on u n a p iccola pa r te, s e n e ca va u n a libb ra 
d i s eta cru da dopo ch e è s ta ta p repa ra ta , e t re on ce sono 
il r is u lta to dello s poglio d i qu a ra n ta a cin qu a n ta 
con ch iglie. I pes ca tor i la ven don o cru da , da dod ici a 
s ed ici ca r lin i, ed i gu a n t i s i ven don o a t ren ta ca r lin i d i 
Na poli a l pa io; ed il pa io d i ca lze da cen to a cen toven t i 
ca r lin i, o d ieci a dod ici du ca t i. Il m odo d i p repa ra r la è 
fa t icos o, ed a l tem po is tes s o, in gegn os o; n on s i pu ò 
s ervirs i, s e n on della pa r te es t rem a , il res to s i get ta . Si 
la va r ipetu te volte n ell a cqu a fres ca , ed ogn i volta s i fa 
a s ciu ga re a ll a r ia fin ch é n on s i è per fet ta m en te pu rga ta 
della s a bb ia e delle a lt re im pu r ità d i cu i è im pregn a ta ; s i 
pet t in a s u d i u n pet t in e d i fer ro fila to, ed , in fin e, s i fila 
con dei p iccoli fu s i per poi la vora r la a m a glia . Molt i, per 
da r le p iù con s is ten za , la m is ch ia n o a lla s eta ord in a r ia , 
m a n on è p iù cos ì ca lda e cos ì m orb ida . I Ta ra n t in i n on 
s on o d i a ccordo s e qu es ta s eta d i p in n a m a r in a s ia il 
b is s o degli a n t ich i o s e s ia p iu t tos to il coton e, del qu a le 
fa n n o a bbon da n te ra ccolta , e del qu a le s a n n o fa re u n a 
p repa ra zion e m olto fin e, ch e ch ia m a n o s en t in ella , con 
ta n ta a r te da fa re in m odo ch e s ei fili d i qu es to filo, tor t i 
in s iem e, form a n o u n filo ch e s orpa s s a in fin ezza , u n filo 
s em plice del p iù fin e coton e ord in a r io. Di es s o s i d is cu te 
a m pia m en te in u n opera in t itola ta : Tom a s i de Vin cen t iis 
pinnæ Tarantinæ. Questa ventinella è più cara   
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della s eta , in vis ta della lu n gh ezza e della d ifficoltà della 
p repa ra zion e. Com e d icevo, s i colt iva qu es to coton e 
a bbon da n tem en te n ei d in torn i, e s i es por ta in m a s s im a 
pa r te cru do; m a il pa es e gu a da gn erebbe d i p iù , s e lo s i 
es por ta s s e fila to, in is pecie, perch é Ta ra n to eccelle, in 
qu es to gen ere d i la voro. Il p rofit to s a rebbe m a n ifes to, 
perch é n on s i gu a da gn a n o, s e n on qu a t t ro du ca t i per 
ca n ta io d i coton e cru do, ch e va le circa cin qu a n ta du ca t i; 
m en tre s i gu a da gn a n o ot to du ca t i a l ca n ta io, per coton e 
fila to, e cos ì s i h a l ot to per cen to s u lla m a ter ia ru de, e 
l ot to per cen to s u lla m a n o d opera . È u n gra n ben e, per 
questa provincia che la cultura del cotone non sia gravata 
da n es s u n a im pos ta , m en tre ch e qu ella della s eta n e è 
gra va ta ; ed è cos ì, ch e la p rovin cia d i Otra n to è la p iù 
ricca del regno di Napoli. 

Siccom e io feci il giro del m a re p iccolo n el m io 
ba t tello, vid i, a poca d is ta n za da lla im bocca tu ra del 
Ga les o, qu ella s orgen te ta n to n ota ch e s ca tu r is ce da l 
fon do del m a re con ta n ta forza e cos ì a bbon da n tem en te 
da poters i a t t in gere, in m ezzo a ll a cqu a s a la ta , u n a cqu a 
dolce, ch e n on è a ffa t to m is ch ia ta con es s a ; gli a b ita n t i 
chiamano qu es ta s orgen te il cit rello, n om e ch e s em bra 
der iva re da , com e pa recch ie a lt re pa role ch e 
u s a n o n el loro lin gu a ggio. Trova i a bba s s o la ch ies a d i S . 
Lu cia e, s u lla  r iva del golfo, u n a tom ba a n t ica , con u n a 
u rn a , orn a ta d i ba s s o r ilievi, m a s en za is cr izion e, e ch e 
n on a veva n ien te d i s pecia le. Sem bra ch e la pa r te, la p iù 
im por ta n te dell a n t ica cit tà , s ia s ta ta cos t ru ita a t torn o a 
qu es to p iccolo m a re, le cu i s pon de s on tu t te cover te d i 
fra m m en ti d i m a rm i. Ho  t rova to p res s o don Ca ta ldo 
Ca rdu cci u n a des cr izion e d i Ta ra n to in t itola ta : De 
a n t iqu ita te & va r ia Ta ren t in oru m for tu n a lib r i octo, 
J oa n n e J u ven e eoru m Cive Au ctore, Nea polis ; 
qu es t opera , ch e è del s ecolo pa s s a to, è m olto ra ra , e 
con t ien e m olt i pa r t icola r i in teres s a n t i. Sa rebbe qu i, ch e 
dovrebbe t rova r pos to tu t to qu a n to debbo d irvi in torn o 
a lla ta ra n tola , la n a tu ra della s u a m ors ica tu ra , ed i 
r im ed ii ch e s i a dopera n o per gu a r irn e, poich é qu es te 
a ra cn id i h a n p res o il n om e da qu es ta cit tà , e s i t rova n o 
frequ en tem en te, com e la vipera , l a s p ide ed a lt r i a n im a li 
velen os i,  n ei s u oi d in torn i. Ma , s iccom e h o ra ccolto in 
tu t ta la Pu glia ch ia r im en t i con cern en t i qu es to a n im a le, 
mi riservo di comunicarvi più sotto il riassunto totale   
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delle mie osservazioni su questo fenomeno.  

Il 23 m a ggio con t in u a i il m io via ggio e la rot ta per 
Gallipoli; vidi, passando, la riviera di Taros, da cui la città 
d i Ta ra n to deve a ver p res o, il s u o n om e. Non s i è potu to 
decidere positivamente se Aulon,  

a m icu s Au lon 
Fertili Baccho minimum Falernis 
Invidet uvis 
(Hora t . Ca rm. II 6 )   

era u n ven to, u n fiu m e, o s olta n to la con tra da ch e 
p rodu ceva qu es to vin o. Ho cerca to in va n o d i poter 
ch ia r ire qu es to pu n to. Un ta le n om e è a ffa t to 
s con os ciu to, m en tre, a Ta ra n to, n on vi h a ch i n on 
con os ca il Ta ra ed il Ga les o. L Au lon h a potu to ben e 
es s ere u n pon t icello, com e il m on te Fa lern o, s ebben e oggi 
le vign e d i qu es ta con tra da s on o tu t te p ia n ta te in 
pianura.                          
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GALLIPOLI  

Ga llipoli d is ta da Ta ra n to s es s a n ta m iglia , e s i t rova 
qu a s i a ll es t rem ità del ta llon e dello stivale. 

È u n a p iccola cit tà d i ot tom ila a b ita n t i, dei qu a li 
m olt i s on r icch i; del res to, è m olto ben cos tru ita , com e 
Ta ra n to e Sira cu s a ; è d is ta cca ta da lla ter ra , e form a 
qu a s i u n 'is ola u n ita a l con t in en te per m ezzo d i u n pon te. 
Qu es ta p iccola cit tà fa il p iù gra n com m ercio d i olio d i 
tu t ta la p rovin cia d i Otra n to, s ia per la qu a lità , com e per 
la qu a n t ità . In qu a n to a lle b ia de, a i vin i ed a lle fru t ta , i 
d in torn i d i Ga llipoli n e p rodu con o a bbon da n tem en te per 
la s u s s is ten za degli a b ita n t i; vi s i colt iva a n ch e il coton e, 
da l qu a le s i fa bbr ica la m u s s ola e d ivers e a lt re cos e. L olio 
pa ga , rela t iva m en te a l s u o p rezzo a t tu a le, il qu a ra n ta per 
cen to d i d r it to d i u s cita , perch é u n a s om a ch e va le dod ici 
a t red ici ca r lin i,  n e deve cin qu e a l Re. Tu t ta la cit tà , ch e 
è cos t ru ita s u d i u n a roccia , è fora ta a l d i s ot to, e tu t te 
qu es te volte s ot ter ra n ee s on o r ip ien e d i olio, perch é s i è 
os s erva to ch e la n a tu ra d i qu es te rocce, in is pecie d i 
es ta te, qu a n do fa m olto ca ldo, p rodu ce n ell olio u n a 
fermentazione che lo purifica, e ne migliora la qualità, ma 
s vilu ppa , a l tem po is tes s o, u n ca ldo in s oppor ta b ile. Nel 
1766 sono usciti da Gallipoli per le altre città del regno di 
Na poli 1395 s om e d i olio, e s on o s ta t i es por ta t i, fu or i del 
regn o, p iù d i 243 ca n ta ia d i coton e fila to e 247 ca n ta ia d i 
coton e la vora to in d ivers e m a n iere. Voi vedete da ciò ch e 
il com m ercio d i qu es to por to, s ito, per cos ì d ire, 
a ll es t rem ità della ter ra , è m olto p iù im por ta n te d i qu a n to 
s i creda . Son ven u to a con os cen za per ca s o d i u n 
a n eddoto ch e ign ora va del tu t to. Mi s i fecero vedere, 
n ella ca t ted ra le (il du om o), d ivers e p it tu re, m olto bu on e, 
ch e m i s i d is s ero es s ere d i u n gen t ilu om o d i Ga llipoli, d i 
u n a fa m iglia ch e tu t tora es is te ch ia m a ta Coppola . Mi è 
s em bra to d i  r icon os cervi tu t ta la m a n iera d i d ip in gere 
del Coypel, fra n ces e, fu i colp ito da lla bon tà s u per iore d i 
qu es t i la vor i. Il p it tore h a s a pu to va r ia re la s u a m a n iera 
d i fa re in ogn i qu a dro: qu ello ch e ra ppres en ta il m ira colo 
d i S . Fra n ces co d i As s is i è n ello s t ile s evero e n ob ile del 
Gu ercin o; n el m a r t ir io d i Aga ta s i r is con tra il fu oco della 
com pos izion e e tu t to l en tu s ia s m o del Tin toret to, e 
nell'Assunzione della   
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Sa n ta Vergin e h a im ita to felicem en te la delica tezza e le 
gra zie dell Alba n o. Vi s on o, n ella ca s a dei d is cen den t i ed 
ered i del s u o n om e, u n a qu a n t ità d i opere d i qu es to 
m a es tro, t ra le qu a li h o n ota to u n a Ven ere n ello s t ile d i 
Pa olo Veron es e, u n a ba t ta glia a la m a n iera del De Bru n e 
m olt i s ch izzi, fra gli a lt r i, qu elli della ga ller ia del du ca          
d Orlea n s a Pa r igi. Aven do ch ies to dei pa r t icola r i della 
s u a vita , il Con te Coppola , a t tu a lm en te vivo, m i d is s e ch e 
il s u o a n ten a to a veva pa s s a ta la s u a giovin ezza in 
Fra n cia , ed era res ta to u n a ven t in a d i a n n i in qu el regn o, 
dove s i t rova va n o n u m eros e s u e opere; ch e egli a veva 
trasformato in fra n ces e il s u o cogn om e da Coppola in 
Coypel, e ch e, a l s u o r itorn o, s tu d iò ed im itò i p it tor i 
ita lia n i, don de i qu a dr i da lu i d ip in t i a Ga llipoli s on o 
ta n to s u per ior i a qu elli ch e il s u o pen n ello a veva d ip in t i 
in Fra n cia . È m or to a lla fin e del s ecolo s cors o. Olt re la 
p rodu zion e d i qu es to p it tore, Ga llipoli con s erva d ivers i 
a lt r i pezzi d i p it tu ra , ch e m i h a n n o ta n to p iù colp ito, in 
qu a n to ch e, a lt rove, s i veggon o poch i bu on i qu a dr i, n ella 
Ca la b r ia , n ella Pu glia ed a n ch e in tu t to il regn o d i Na poli. 
Nella ca t ted ra le vi s on o du e qu a dr i del Ca ta la n o, a lt ro 
p it tore ga llipolin o, ch e h a im ita to la m a n iera del 
Pa rm igia n o; il s offit to ed il coro d i qu es ta ch ies a s on 
d ip in t i da u n  p it tore n a poleta n o, Ma lin con ico; la 
com pos izion e è bu on a m a il d is egn o debole e s corretto. 
Nella ch ies a d i S . Fra n ces co vi è u n a ra ppres en ta zion e d i 
qu es to s a n to ch e s i a t t r ibu is ce a l Tizia n o, m a io la credo 
s olta n to u n a cop ia d i u n opera del gra n de m a es tro.     

S iccom e io n on m i s en t iva a bba s ta n za devozion e per 
fare un pellegrinaggio a Leuca in onore della Madonna, de 
fin ibu s ter ra e, m i determ in a i a con t in u a re il m io 
ca m m in o fin o a Na poli per ter ra , a ven do fa t to per u n 
m es e in tero, os s ia da l 23 a p r ile fin o a l 23 m a ggio, da 
Ma lta fin qu i, tu t to il via ggio con la s tes s a s peron a ra . 
Soddisfeci perciò del m io m eglio i m iei s et te m a r in a i, e li 
con geda i a Ga llipoli. Avrei via ggia to a n cora p iù a lu n go 
con gen te cos ì on es ta e s ervizievole, cos ì bu on a , e, d 
a lt ra pa r te, i m iglior i m a r in a i, ed i p iù es per t i, per p iccoli 
bastimenti. Per mostrarvi qu a n to è fon da to l elogio, ch e ve 
n e h o fa t to, ba s terà d irvi ch e, du ra n te tu t to il cors o del 
via ggio, n on m a i vi è s ta ta la p iù p iccola con tes ta zion e, la 
più piccola causa di dispiacenza,    
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tra qu es ta b ra va gen te e m e, e n eppu re t ra loro, s e s i 
eccettua u n a volta in cu i u n o d i es s i, volen do por ta rm i a 
ter ra , perch é il ba s t im en to n on poteva a ccos ta re a lla r iva 
, m i fece ca dere, per s ba da ta ggin e, n ell a cqu a , fin o a m età 
del corpo, per la qu a lcos a gli a lt r i d iven ta ron o fu r ios i, e 
voleva n o tu t t i get ta rs i s u d i lu i, e dovei du ra r fa t ica a 
calmarli.  

L a t ten zion e d i qu es ta gen te per i via ggia tor i ch e 
con du con o, la p rem u ra ch e h a n n o per s ervir li, è 
in cred ib ile, in gu is a ch e n on es iterei u n s olo m in u to a 
con fida rgli u n o dei m iei figliu oli, perch é lo r iter rei s icu ro, 
gia cch é n on s i pu ò es s ere m eglio cu ra t i, n elle loro m a n i. 
Mi è s em bra to d i s corgere in qu es t i cos tu m i ta n to dolci, 
in qu e n a s i s ch ia ccia t i, n elle gros s e la bbra , n elle folte 
s op ra ciglia e n elle ba rbe, i t ra t t i ca ra t ter is t ici degli Ara b i, 
con i qu a li h a n n o com u n e la fedeltà , ch e è u n va n to d i 
qu ella n a zion e. Dopo ch e ebb i loro da to qu a ra n ta on ce d i 
Napoli, per un cammino di seicento miglia, e per un mese 
di perdita di tempo, essi ripartivano pei i loro paesi, molto 
soddisfatti, e  ritenendosi molto ricchi.                         
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DA GALLIPOLI A OTRANTO  

Feci il via ggio da Ga llipoli a d Otra n to (Hydru n tu m ) a  
ca va llo per u n percors o d i t ren ta s ei m iglia . Otra n to è s ito 
n el m a re Adr ia t ico, com e voi s a pete, da ll a lt ro la to 
dell Ita lia . A m ezzo ca m m in o, in u n pos to dove s i fa n n o 
r in fres ca re i ca va lli, vi è u n lu ogo con s a cra to a lla 
devozion e det to Ma don n a d i Sca rn a ch ia ; u n o zelo p io vi 
a t t ira u n a gra n folla d i pellegr in i da tu t te le pa r t i; ed u n a 
dozzin a d i m on a ci fa n n o u n a bu s o vergogn os o delle 
elem os in e ch e qu es ta bu on a gen te loro por ta . Ta n t i 
luoghi di devozione, in una provincia così lontana, e priva 
d i ogn i s or ta d i com u n ica zion e con a lt r i pa es i,  
s em brerebbero s t ra n i, s e n on s i r icorda s s ero i frequ en t i 
via ggi ch e s i fa ceva n o n ei s ecoli pa s s a t i a lla Terra Sa n ta 
ed a Geru s a lem m e, e ch e la p iù pa r te dei pellegr in i 
prendevano questa via, per andarvi. 

A s ei m iglia da Otra n to, s i veggon o frequ en t i e 
n otevoli ves t igia dell a n t ica via ch e i Rom a n i a veva n o 
cos tru ita da Ta ra n to a Hydru n tu m ; via ch e s ta b iliva u n a 
com u n ica zion e t ra i du e m a r i. È , com e la via App ia , e 
com e tu t te le a n t ich e vie dei Rom a n i, pa vim en ta ta d i 
gros s e p iet re ir regola r i; a des t ra ed a s in is t ra , vi è u n a 
qu a n t ità d i tom be; n on n e h o n ota to s e n on u n a s ola 
con s erva ta , d i form a qu a dra , e s orm on ta ta , a l d i s op ra 
della s u a volta , da u n p ia n o d i p iet ra . Tu t te le a lt re, d i 
form e d ivers e, roton de, qu a dra te, b is lu gh e s on o rovin a te 
e s en za is cr izion i. La ca m pa gn a t ra Otra n to e Ga llipoli è 
fer t ile d i u livi, la pa s tor izia è m olto r in om a ta , com e la 
la n a , e la qu a lità dei m on ton i ch e pa s cola n o in u n 
terreno molto secco. 

I d in torn i d i Otra n to s on o delizios i: vi s on o m olt i 
vign et i e gia rd in i; la cit tà è p iccola , e n on con t ien e s e n on 
t rem ila a n im e. Le m on ta gn e d i Alba n ia , ch e u n ca n a le d i 
s es s a n ta m iglia s epa ra da Otra n to, e ch e s on o 
peren n em en te cover te d i n eve, s i veggon o m olto 
chiaramente:  

Acrecerauniæ horridos montes; 
-------- vicina Ceraunia juxta 
Unde iter Italiam, cursusque brevissimus undis 
(Virg. Æ n eid . Lib . III)   
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Alla vis ta della Grecia m i è s or to u n vivo des ider io d i 

a n da rvi, e s e m i fos s i t rova to m u n ito d i let tere 
com m en da t izie e del da n a ro n eces s a r io, s u du e p ied i, m i 
s a rei im ba rca to a d Otra n to. Il t ra git to è b reve, qu a n do s i 
h a il ven to fa vorevole; ed , in es ta te, gli Alba n es i 
a ppor ta n o la n eve in Ita lia , e s ba rca n o s u lle s p ia gge 
d is a b ita te; gli Otra n t in i va n n o a cerca r la e la s cia n o il 
da n a ro s u l pos to; qu a n do s on o a n da t i via qu elli, r it ira n o 
il da n a re torn a n o in pa tr ia . Qu es te p reca u zion i s on o 
s ta te s ta b ilite a ca u s a della pes te e ten gon o lu ogo d i 
qu a ra n ten a . Il por to d i Otra n to è m ed iocrem en te bu on o, 
m igliore d i qu a n to n on a vrei credu to. La ca t ted ra le (il 
du om o) è u n a gra n de cos tru zion e got ica s orret ta da 
colonne antiche di granito e marmo di differenti specie. Al 
d i s op ra del coro vi è u n a ca ppella s ot ter ra n ea , la cu i 
volta è pa r im en te s orret ta da colon n e a n t ich e; s on o p iù 
p iccole m a belle ed i m a rm i d ivers i qu a li il gia llo a n t ico, il 
pa von a zzo, ecc. ecc. Ve n e s on o pa recch ie s orm on ta te da 
belli ca p itelli; n e h o n ota t i du e, fra gli a lt r i, ch e h a n n o a i 
qu a t t ro a n goli delle figu re d i u ccelli, ta li com e s on o 
des cr it te le a rp ie, e le cu i tes te ra s s om iglia n o m olto a 
delle tes te d i gu fo. Accos to a lle m u ra della cit tà , vedes i 
u n a tor re qu a dra ta cos t ru ita in p iet ra da ta glio, i cu i 
b locch i n on s on o collega t i n é con la ca lce, n é col 
cem en to: io la credo u n opera rom a n a .                    
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DA OTRANTO A LECCE  

Da Otra n to m i reca i a Lecce ch e d is ta t ren ta m iglia ; 
con t in u a i il m io ca m m in o a ca va llo perch é le vie n on m i 
perm is ero d i s ervirm i della vet tu ra . Lu n go il ca m m in o s i 
r icon os ce la con t in u a zion e della via App ia ch e a n da va da 
Br in d is i a d Otra n to; n e s on o con s erva t i dei fra m m en ti e, 
a des t ra ed a s in is t ra , s i os s erva n o tom be rovin a te. 
Ma r ta n o u n bel villa ggio, a m età via , ch e, a l pa r i d i a lt r i 
villa ggi, è a b ita to da Greci, la cu i m a s s im a pa r te h a 
con s erva to la lin gu a e la foggia d i ves t ire. Nei d in torn i d i 
Ma r ta n o s i t rova n o in gra n qu a n t ità m eda glie e p iet re 
in cis e, ch e, n ella m a s s im a pa r te, s on o dell epoca rom a n a . 
I villa ggi t ra Otra n to Lecce s on o i p iù belli d i tu t ta l Ita lia ; 
le ch ies e e le ca s e s on o cos tru ite con u n a p iet ra b ia n ca 
ch e ra s s om iglia a lla p iet ra d i Ma lta ; pecca to ch e in tu t t i 
qu es t i ed ifizii regn a il p iù b ru t to gu s to got ico; il pa es e è 
m olto ben colt iva to e s em bra u n gia rd in o con tinuo. 
L is tes s o giorn o a r r iva i a Lecce. 

Lecce è, dopo Na poli, la p iù bella e la p iù gra n de 
cit tà del rea m e, e qu a n tu n qu e n on a bb ia ch e 
qu in d icim ila a b ita n t i, potrebbe com oda m en te con ten ern e 
ot ta n ta m ila . Le vie s on o la rgh e e ben pa vim en ta te; le 
ch ies e, com e le ca s e, s on o cos tru ite con u n a p iet ra 
b ia n ca ch e s i t rova s u l pos to. Qu es ta p iet ra , u s cen do 
da lla ca va , è m olle e fa cilm en te vi fa n n o s u delle 
decora zion i, com e s e fos s e della cera , m a col tem po, ed a l 
con ta t to dell a r ia , a cqu is ta la du rezza d i t ra ver t ino; 
s ven tu ra ta m en te a Lecce, in fa t to d i a rch itet tu - ra , regn a 
il gu s to il p iù detes ta b ile: è il got ico s p in to a gli es t rem i, e 
tu t t i qu es t i orn a m en t i m in u t i e m olt ip lica t i a ll in fin ito, d i 
cu i è s ovra cca r ico, s on o in s oppor ta b ili. Fra le ta n te 
ch ies e ch e con ta Lecce la ca t ted ra le (il du om o), qu ella dei 
Ges u it i, dei Tea t in i, delle Ca rm elita n e, e dei Celes t in i 
m er ita n o d i es s ere vedu te. Nella ca t ted ra le, vi s on o du e 
quadri del Coppola, di Gallipoli, che sono inferiori a quelli 
ch e vi h o det to d i a ver vedu t i n ella s u a cit tà n a ta le. La 
fa ccia ta della ch ies a dei Ges u it i e qu ella dei Tea t in i s on o 
le m iglior i e le m en o ca r ich e d i orn a t i. Nella ch ies a d i S . 
Ma t teo s i m os tra u n bel qu a dro, d i u n p it tore d i Lecce, 
cogn om in a to Ver io, ch e viveva p r im a d i Coppola ; la s u a 
m a n iera è bu on a , m a n on cos ì gra zios a com e qu ella d i 
qu es t u lt im o; per roves cio, l h o t rova to p iù corret to n el  
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dis egn o. An ch egli h a  fa t to for tu n a in Fra n cia e n ei 
pa la zzi dell a lta n ob iltà lecces e s i veggon o pa recch ie 
bu on e opere d i lu i. I r icch i p rodot t i del pa es e, la s u a 
gra n de fer t ilità , u n it i a ll a t t ività ed in du s tr ia dei cit ta d in i, 
ren derebbero qu es ta p rovin cia la p iù r icca del rea m e, 
s en za gli os ta coli ch e vi a ppor ta u n a ca t t iva 
a m m in is t ra zion e delle fin a n ze. A Lecce s i fa bbr ica u n a 
qu a n t ità con s iderevole d i m er let t i com u n i, col filo ed il 
lin o, ch e il pa es e p rodu ce. Vi s i fa bbr ica a n cora u n 
ta ba cco, la cu i foglia s i colt iva a l ca po S. Ma r ia (Leu ca ) in 
u n ter ren o m olto s a bb ios o. La qu a lità d i qu es to ta ba cco 
n on la cede per n ien te a qu ello d i Siviglia , m a b is ogn a 
lasciarlo invecchiare otto anni prima di usarlo. Si prepara 
n el m odo p iù s em plice e p iù com u n e. Per a ver lo m olto 
bu on o, n on s i p iglia s e n on la cim a della p ia n ta , e n on s i 
fa a lt ro s e n on m a cin a re le foglie a l m u lin o, e s i fa 
pa s s a re la polvere a t t ra vers o u n a m u s s ola , e poi s i 
con s erva in u n a bot t iglia d i vetro n ella qu a le ferm en ta ed 
a cqu is ta il s u o pu n to d i per fezion e. Cer tu n i vi m is ch ia n o 
u n po d olio d i p is ta cch io, il ch e a ccelera l opera zion e, m a 
gli dà un gusto strano. 

Un a libb ra d i qu es to ta ba cco, della m igliore qu a lità , 
costa venti carlini. Ai possessori dei fondi non è permesso 
s e n on d i colt iva re u n n u m ero determ in a to d i p ia n te, 
s u lle qu a li egli pa ga u n d ir it to a l Re, va lu ta to u n ta n to, 
per cia s cu n a p ia n ta , tu t to qu ello ch e s i colt iva in p iù è 
r iten u to con tra ba n do e s equ es tra to da ll a ppa lta tore 
qu a n do vien e a fa re la s u a vis ita . Il ta ba cco, il lin o, il 
coton e, la ca n a pe e l olio, d i cu i s i fa a bbon da n te ra ccolta , 
p rocu rerebbero a qu es to pa es e u n com m ercio es tern o dei 
p iù va n ta ggios i, s e delle im pos te d is t ru t t r ici n on gli 
tarpassero tutta la sua attività . 

Non m i r im a n e a d irvi n ien te s u qu a n to Lecce 
con t ien e d i n otevole, n é in qu a n to a lle cos e, n é in qu a n to 
a gli u om in i; perocch é vi con fes s o ch e, in tu t ta la Sicilia 
ed in tu t to i regn o d i Na poli, io n on h o t rova to cit tà , e 
n eppu re villa ggio, in cu i io a bb ia t rova to ta n ta poca gen te 
is t ru ita e dota ta s ola m en te d i s p ir ito n a tu ra le, il ch e pu ò 
der iva re da l gra n n u m ero d i n ob ili ozios i, orgoglios i e 
pover i, ch e l a b ita n o. Le don n e s on o belle, s en za ch e la 
loro bellezza m i a bb ia colp ito, e le h o t rova to m olto p iù 
forn ite d i s p ir ito, a ra ffron to degli u om in i; h a n n o per lo 
meno del talento per la musica e delle belle voci, ballano  
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con gra zia . Qu es ta s tu p id ità dei cit ta d in i d i Lecce n on 
pu ò es s ere a t t r ibu ita a l clim a , poich é a Ba r i, in cu i il 
clim a è lo s tes s o, e ch e n on d is ta s e n on cen toven t i 
m iglia , s i t rova m a ggior n u m ero d i gen te d i s p ir ito e d i 
gen io. Bis ogn a con fes s a re tu t ta via ch e a Lecce, la qu a le 
d is ta ot to m iglia da l m a re, l a r ia è p iù greve e p iù s pes s a 
ch e n on a Ba r i. La ca s a Pa lm ier i pos s iede delle m eda glie 
e dei qu a dr i d i poco va lore; il loro pos s es s ore deve a vere 
s cr it to u n lib ro s u lla ta t t ica , ch e io n on con os co. Era il 
solo privato della città al servizio militare del suo sovrano. 

Su lla p ia zza d i Lecce s i vede u n a colon n a d i m a rm o 
b ia n co por ta ta da Br in d is i, dove s e n e vede u n a lt ra 
s im ile, m a m eglio con s erva ta , e della qu a le vi da rò la 
descrizione a suo luogo. 

Il ca p itello d i qu ella d i Lecce è m odern o e la colon n a 
è s ta ta ta lm en te da n n eggia ta , da l fu oco ch e le s u e va r ie 
parti sono ricongiunte con delle grappe di ferro. Io non mi 
m et terò a d es a m in a re la qu es t ion e, s e cioè il lu ogo, in cu i 
s i t rova a t tu a lm en te Lecce, s ia l is tes s o in cu i s i t rova va 
l a n t ica Lu pa t ia o pu r n o. Per lo m en o n on n e es is te 
n es s u n ves t igio: vi s i s on o t rova t i s olta n to dei va s i 
campani.                       
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DA LECCE A BRINDISI  

Da Lecce a Br in d is i corron o ven t iqu a t t ro m iglia ; 
tutto il tratto tra queste due città è coverto di oliveti. 

Fin o a m ezzo ca m m in o, os s ia fin o a l villa ggio d i S . 
Piet ro della La m a , a d ogn i pa s s o, s i veggon o a va n zi 
dell a n t ica via e rovin e d i tom be. Br in d is i, qu es to 
Bru n du s iu m , ta n to celeb re a tem po dell a n t ica Rom a , 
dove s i equ ipa ggia va n o le flot te, le p iù form ida b ili, in cu i 
s i p repa ra va n o le in t ra p res e, le p iù im por ta n t i, dove 
es is teva u n o dei m iglior i por t i dell Ita lia , e ch e 
con giu n geva , per m ezzo della n a viga zion e, qu es ta 
con tra da con la Grecia e con tu t to l Or ien te. Qu es to 
Bru n du s iu m , ch e, a ca gion e d i tu t t i qu es t i va n ta ggi, deve 
es s ere s ta to, a n t ica m en te, u n cen tro m olto popolos o, 
oggi, n on è s e n on u n p iccolo pa es e m olto m a ls a n o d i 
circa n ovem ila a n im e e la cu i ra da n on pu ò r icevere ch e 
le ba rch e dei pes ca tor i ed , a s ten to, s i r icon os ce la form a 
e la gra n dezza dell a n t ico por to n el m ezzo dello s ta gn o 
s a bb ios o ch e il m a re h a form a to s u l s u o s ito. Il p iù bello, 
o m eglio il s olo m on u m en to dell a n t ica Bru n du s iu m , ch e 
s i s ia con s erva to, è u n a colon n a d i m a rm o b ia n co, d i 
ord in e rom a n o e com pos ito, eleva ta p res s o del por to, a 
fia n co della qu a le ve n e era u n a lt ra s im ile, il cu i 
p ied is ta llo è a n cora a pos to: la colon n a è qu ella ch e, 
come vi ho detto, è stata trasportata a Lecce. Quella che è 
a n cora a pos to a Br in d is i, h a cin qu a n ta s et te pa lm i e 
m ezzo d i a ltezza e cin qu e pa lm i e m ezzo d i d ia m etro; il 
ca p itello è orn a to, n ei qu a t t ro a n goli, con qu a t t ro d ivin ità 
m a r in e; n el m ezzo, da cia s cu n la to, s i t rova u n Dio con i 
s u oi a t t r ibu t i, os s ia Giove, Ercole, Net tu n o e Plu ton e. 
Da lla pos izion e d i qu es te colon n e s i potrebbe 
con get tu ra re ch e a bb ia n o s ervito da fa ro o fa n a le, in 
is pecie, s e s i con s idera ch e n on s i t rova , in qu es t i 
d in torn i, n es s u n ves t igio d i qu a lch e ed ificio 
considerevole. 

Proba b ilm en te vi s a rà s ta ta u n a t ra vers a pos ta t ra 
du e colon n e, a lla qu a le s i a t ta cca va u n cer to n u m ero d i 
la n tern e ch e s erviva n o da fa n a le, e ch e, d a lt ra pa r te, s i 
s ia volu to ra ppres en ta re con es s e l es t rem ità dell Ita lia , 
per l a llu s ion e a lle colon n e ch e Ercole in n a lzò per s egn a re 
l es t rem ità del m on do con os ciu to a i s u oi tem pi. 

Si dice che la chiesa del Santo Sepolcro sia stata  
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tem pio a n t ico, d i form a roton da , e poich é è cos t ru ito a 
gros s e p iet re, a cru do, os s ia s en za ca lce, n é cem en to, la 
cosa sembra molto verosimile. Quel che vi è di certo è che 
qu es to ed ificio n on a ppa r t ien e a i bu on i tem pi 
dell a rch itet tu ra ; la s u a form a n on è perfet ta m en te 
circola re, e n on vi è por t ico a ll en tra ta ; es s a des cr ive u n 
s em icerch io d ifferen te, ch e n on fa corpo col res to della 
cos t ru zion e, il ch e gli dà u n a regola r ità s gra devole. Si 
r icon os ce pu re il ca t t ivo gu s to del tem po della deca den za 
delle a r t i, n egli orn a m en t i dell a n t ica por ta ch e, oggi, è 
m u ra ta . Qu es to ed ifizio h a la volta , ed è in tera m en te 
sostenuto da colonne di marmo. Un antiquario di Brindisi 
m i a s s icu rò, bon a r ia m en te, ch e Virgilio, a l s u o r itorn o 
da lla Grecia , era m or to in u n a p iccola ca s a , poco lon ta n a 
da qu es te colon n a te, cos a ch e egli p reten de d i a ver let to, 
n on s o dove, e n on s o in qu a le a u tore. Pres s o della por ta 
ch e m en a a Na poli, s i veggon o gli a va n zi d i u n a 
cos tru zion e in m a t ton i ch e s em bra es s ere s ta ta u n a 
con s erva d i a cqu a . Ecco, olt re a lcu n e is cr izion i, tu t to 
qu ello ch e res ta dell a n t ica Bru n du s iu m . Qu es te 
is cr izion i s on o r ipor ta te n el Gra u tero e n el Pra telli n ella 
s u a Via App ia , opera ch e h o t rova to m olto es a t ta , 
s a ra n n o a n ch e pu bb lica te da u n a m a tore d i a n t ich ità d i 
Br in d is i, ch e a ggiu n gerà la des cr izion e d i tu t t i i 
m on u m en t i dell a n t ica Bru n du s iu m ch e s i s on o 
conservati fin oggi. 

Il por to, oggi, s i t rova in u n o s ta to dep lorevole, com e 
h o già os s erva to, e n on s i pu ò u s a rn e; a ggiu n go ch e, per 
la s u a pos izion e s pecia le, i va s celli vi era n o m olto a l 
s icu ro; era a s s a i va s to, per qu a n to la s u a es ten s ion e n on 
egu a glia qu ella dei por t i d i Ta ra n to, d i Sira cu s a , d i 
Augusta e di Messina. 

Si pu ò a n ch e des u m ere da lle tom be a n t ich e ch e s i 
t rova n o dovu n qu e p res s o le m u ra dell a t tu a le cit tà , ch e 
l a n t ica n on a veva , com e la m odern a , ch e t re m iglia d i 
circuito, poiché tutti sanno che i Romani non costruivano 
tombe entro la cinta delle mura delle loro città. 

Br in d is i, in tu t t i i tem pi, h a godu to d i gra n d i 
privilegi, a p referen za d i tu t te le a lt re cit tà del rea m e, 
n ella s u a qu a lità d i por to fra n co, in is pecie s ot to 
gl im pera tor i d i Germ a n ia , e s pecia lm en te a tem po d i 
Feder ico II, p r ivilegi ch e, in s egu ito, h a qu a s i tu t t i 
perduti. Ha conservato soltanto di pagare la   
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m età della ta s s a , s u i fu och i o s u lle ca s e, cioè ven tu n o 
ca r lin i, in vece d i qu a ra n ta du e, ch e s e n e pa ga n o in tu t te 
le a lt re cit tà del rea m e d i Na poli. Il s u olo, ch e a t torn ia la 
cit tà è eccellen te, e p rodu ce vin i ed olii della m igliore 
qualità, ed in grande abbondanza. 

Ho t rova to a Br in d is i du e u om in i m olto vers a t i n elle 
a n t ich ità : don Pa s qu a le Ros s i, vica r io della ca t ted ra le, e 
don Orten s io Leo, ch e è u n p r iva to. Ogn u n o d i es s i 
pos s iede u n bel m eda gliere, ed il Leo h a fa t to u n a 
collezion e d i p iet re in cis e, t ra le qu a li ve n e s on o delle 
ra re, e d i p rezios o la voro: fra le a lt re, vi è u n a ga ta on ice, 
in cis a in in ca vo, ch e ra ppres en ta u n gu err iero fer ito e 
m oren te, ch e s cr ive s u d i u n o s cu do, com e qu ello 
Spartiata che si vede su di una pietra incisa del gabinetto 
del fu Ba ron e de Stos ch , ch e s cr ive, col s a n gu e, s u llo 
s cu do, u n a n ot izia della vit tor ia . Il la voro d i qu ella d i 
Brindisi è di gran lunga superiore, e tutti i miei sforzi, per 
decidere don Leo a cederm ela , s on r iu s cit i va n i. Un o dei 
s u oi cu gin i h a s cr it ta u n a bella d is s er ta zion e: delle 
r icerch e s u lla vita d i M. Pa cu viu s , ch e era u n pa ren te d i 
En n iu s , e n a t ivo d i Br in d is i. S i crede ch e egli a bb ia 
d ip in to il Foro Boa r io a Rom a ; h o vedu to a n ch e, p res s o 
l is tes s o dot to, u n m a n os cr it to in t itola to: Mes s a pographia 
d i Ep ifa n io Ferd in a n do; con t ien e delle r icerch e m olto 
bu on e s u l a n t ica Mes s a p ia e, s pero, ch e n on ta rderà a 
pubblicarlo. 

L a r ia d i Br in d is i è m a ls a n a du ra n te tu t to l'a n n o, m a 
n ella s ta te, in is pecie, è la p iù da n n os a d i tu t ta l Ita lia , e 
la gu a rn igion e, ch e s i m u ta ogn i t re a n n i, vi la s cia la 
metà dei suoi uomini. 
Perm et tetem i u n a b reve d igres s ion e s u lla pa rola Br in d is i 
u s a ta n el p iù pu ro tos ca n o per a n n u n zia re ch e s i beve 
a lla s a lu te d i qu a lch e pers on a . Ho p rega to don Orten s io 
Leo d i d irm i la s u a op in ion e a l p ropos ito, n on es s en do 
s odd is fa t to della s p iega zion e ch e s i da com u n em en te, 
gia cch é gli u n i fa n der iva re qu es t u s o da ll a bbon da n za e 
da lla bon tà del vin o d i Br in d is i, a lt r i, da lla ten den za dei 
suoi abitanti a bere, ed altri ancora, da una società che si 
s a rebbe form a ta , n el s ecolo s cors o, e ch e a veva in t rodot to 
l u s o d i fa re delle r im e,  a ll im provvis o, a d ogn i b icch iere 
d i vin o ch e s i beveva . La s p iega ch e m i det te qu es to dot to 
m i pa re la p iù n a tu ra le d i tu t te, per qu a n to s i perda n ella 
remota antichità. Ecco quanto mi disse: in tutte le   
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con tra de d Ita lia s on o vin i bu on i qu a n to i n os tr i, e 
dell is tes s a a bbon da n za ; n é gli a b ita n t i d i Br in d is i s on 
ded it i a l bere, n é il loro s p ir ito h a da to l in ton a zion e ed h a 
servito di modello a quelli del resto d Ita lia . Io crederei p iù 
volen t ier i, con t in u ò egli, ch e a ca u s a delle frequ en t i 
pa r ten ze dei Rom a n i da Br in d is i per la Grecia , da ll u s o 
ch e a veva n o d i a ccom pa gn a re i loro a m ici e pa ren t i fin o a 
qu es to por to, o d i ven ir li a d in con tra re, da l n om e, in fin e, 
del luogo, in cui si davano gli addio si facevano voti per la 
p ros per ità del via ggio, e dove s i r ivedeva n o, per la p r im a 
volta ecc., ch e s i è form a ta qu es ta es p res s ion e Br in d is i, 
a dopera ta , in s egu ito, per s ign ifica re tu t t i vot i in 
gen era le, e ch e s i è perpetu a to fin o a i n os tr i giorn i per 
in d ica re le felicita zion i, ch e s i u s a fa re, beven do, per la 
salute delle persone, le quali ci stanno attorno.                              
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DA BRINDISI A BARI  

Da Br in d is i m i por ta i a d Os tu n i, p iccola cit tà d i 
quattrom ila a n im e, s ita s u d i u n a lta m on ta gn a , da lla 
qu a le s i gode u n a bellis s im a vedu ta ; lu n go il ca m m in o s i 
vedon o gli a va n zi della via Tra ia n a o m ilita re, e delle 
rovine di tombe in mattoni. 

Da Os tu n i a Mon opoli s i a t t ra vers a n o dei bos ch i d i 
u livi ed , a s ei m iglia da Mon opoli, s i t rova n o le rovin e 
della città di Egnatia :  

Dehinc Gnathia lymphis &c. 
( Horat. Sat. 1, 5, 6 7)  

Si veggon o a n cora le s u e a n t ich e m u ra ch e s i 
eleva n o d i qu a lch e pa lm o da l s u olo, e s on d i p iet ra da 
taglio, posto a crudo, ossia senza calce e cemento; inoltre, 
u n a tom ba a n t ica , u n a con s erva d i a cqu a s ot ter ra n ea , 
ch e pu ò a ver s ervito a dei ba gn i, e ch e s i r icon os ce es s ere 
s ta ta decora ta d i s tu cco; ed , in fin e, u n a lt ro ed ificio 
s ot ter ra n eo d i form a qu a dra ta , con u n a per tu ra in ogn i 
angolo, probabilmente, per dargli luce ed aria. 

Io lo credo, del pa r i, u n a con s erva d a cqu a , es s en do 
n eces s a r ii s im ili ed ificii in u n pa es e d i p ia n u ra com e 
qu es to, n el qu a le m a n ca n o bu on e s orgen t i, e n el qu a le 
b is ogn a r icorrere a ll a cqu a p iova n a . Pra t illi h a da to, n ella 
s u a des cr izion e della via App ia , u n a p ia n ta in cis a d i 
qu es ta cit tà , t ra ccia ta , s econ do la s u a im m a gin e, perch é 
n on è pos s ib ile d i s a pere s e è s ta ta cos t ru ita cos ì 
regola rm en te com e egli p reten de, vis to ch e le m u ra n on 
s on o tu t te con s erva te. Mon opoli è u n a cit tà d i d iecim ila 
a n im e, ed è la p iù s pa ven tevole, d i tu t te qu elle ch e s on o 
s ite, in gra n n u m ero, s u l m a re a d r ia t ico. Se u n o s i 
con ten ta d i veder la da lon ta n o, s i potrebbe a vere u n idea 
m igliore, gia cch é i s u oi d in torn i s on o belli, p ia n ta t i d i 
aranci e lim on i, e la s u a ra da offre u n colpo d occh io 
m olto gra zios o. Vi s i fa bbr ica m olta tela , d i lin o e d i 
cotone. 

Dopo a ver t ra vers a to Polign a n o e Mola , belle 
cit ta d in e, s i a r r iva a Ba r i, ca p ita le della p rovin cia d i 
qu es to n om e. Il s ito della cit tà è dei p iù belli, ed il s u olo 
dei dintorni dei più fertili: grano, olio, vino, pesca, tutto vi 
è abbondante (Piscosi moenia Bari, Horat). Questa città   
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n on offre n ien te d in teres s a n te a vedere, t ra n n e ch e n on 
si voglia edificarsi, e fortificare la propria salute, al bacino 
dell a cqu a m ira colos a , a lla qu a le s i dà il n om e d i m a n n a , 
e ch e S. Nicola d i Ba r i, m or to n el qu a r to s ecolo, t ra s u da 
da lle s u e os s a . Qu es to s a n to r ipos a s ot to l a lta re 
m a ggiore della ca ppella s ot ter ra n ea d i u n a gra n de ch ies a 
s ervita da cen toven t i ca n on ici, ed è m olto r icca . Il Re d i 
Na poli n e è il tes or iere, ed è a tem ere for te ch e, es s en do 
gu a rd ia n o del tes oro, u n giorn o n on n e d iven ga 
p ropr ieta r io. Per godere la vis ta d i qu es to m ira colo, 
b is ogn a pa s s a re la tes ta in u n a p iccola a per tu ra s ita 
s ot to l a lta re, dove s i vede a l lu m e d i u n a bu gia m olto 
p iccola , n el fon do d i u n bu co perpen d icola re d i ot to a 
d ieci pa lm i d i p rofon d ità , delle os s a ch e ga lleggia n o a lla 
s om m ità d i u n a cqu a ch e s i fa bere a tu t t i i bu on i 
creden t i e ch e h a la p ropr ietà d i corrobora re il corpo e 
l a n im a . Il m ira colo con s is te in ciò, ch e qu es t a cqu a n on 
m a i d im in u is ce e n on m a i s i corrom pe a ll a r ia , o n elle 
bot t iglie, od a lt r i va s i, in cu i s i con s erva . Io, s egu en do 
l u s o, pa s s a i la m ia tes ta a t t ra vers o l a per tu ra , e s en t ii il 
ru m ore ch e fa l a cqu a ch e cola da u n p iccolo tu bo; n on ci 
volle m olto per con vin cerm i della cer tezza del m ira colo. 
Qu es ta ch ies a h a dei bu on i qu a dr i del Ca ra va ggio, e ve 
n e h a u n a lt ro dell is tes s o p it tore n ella ch ies a d i S . 
Ch ia ra . Il por to d i Ba r i, s ebben e n u ovo, n on va le gra n 
ch e. Sem bra ch e l a n t ica Ba ru m era cos tru ita s u l pos to 
della od iern a Ba r i, gia cch é s i s on t rova te tom be in gra n 
n u m ero ed u rn e fu n ebr i e s ovra tu t to va s i ca m pa n i. Ho 
vis to p res s o il ca n on ico Pedru zzi m olt i d i qu es t i va s i, d i 
bella form a , e d i u n d is egn o perfet to. Du e, s pecia lm en te, 
ra ppres en ta n o le fa t ich e d i Ercole, ed egli li va lu ta cen to 
on ce o t recen to du ca t i. I n ob ili d i qu es ta cit tà godon o 
m olt i d ir it t i e p r ivilegi, ch e s on o m olt i es tes i: fra gli a lt r i, 
il p r ivilegio es clu s ivo della forn itu ra della b ia da , del vin o, 
dell olio, il ch e li ren de pa dron i a s s olu t i del popolo, e loro 
p rocu ra u n a gros s a en tra ta . E s iccom e qu es to gu a da gn o 
n on vien e s e n on a d u n a decin a d i fa m iglie n ob ili, n on 
es s en doven e a lt re a Ba r i, le porzion i s on o m olto 
con s iderevoli. Il Re, pel ben e del popolo, h a p res o la 
p reca u zion e d in ca r ica re il govern a tore rea le d i p res iedere 
a qu es t a m m in is t ra zion e: vi h a m olto gu a da gn a to il 
popolo? Mi gu a rderò ben e da l decidere ta le qu es t ion e. 
Bari contiene trentamila abitanti.  
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Parlandovi di Lecce, vi ho fatto notare il contrasto tra 

il genio delicato degli abitanti di Bari e la crassa stupidità 
d i qu elli d i Lecce. Ho n ota to, s ovra tu t to, m olta a t t ività ed 
in du s tr ia a Ba r i: vi s i la vora ben e il vet ro, e vi s i 
fa bbr ica n o m olte tele d i lin o e coton e. Fin o a l ca pu t 
m or tu u m , n on vi è vin o ch e n on s i d is t illi, e d i cu i n on s i 
s a pp ia ca va r pa r t ito. È u n cen tro m olto r icerca to per la 
p repa ra zion e del s a pon e, e d i u n a s pecie d i color verde, 
del qu a le s e n e es por ta m olto in Sicilia . Nei d in torn i vi s i 
trova un eccellente vino moscato.                                   
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DA BARI A BARLETTA  

Da Ba r i s i va a Ba r let ta per u n a delle p iù belle e 
delizios e vie: s om iglia a qu el ca m m in o, ta n to celeb ra to, 
ch e con du ce da Gin evra a Los a n n a in Is vizzera : d i 
qu a t t ro in qu a t t ro m iglia , s in con tra u n p iccolo villa ggio, e 
la ca m pa gn a circos ta n te è m olto colt iva ta . Giovin a zzo e 
Molfet ta s on o bella m en te s itu a te e gra zios e. A Ris ceglie 
(l a n t ica Vigilia e) s i t rova n o delle a n t ich ità degn e d i 
attenzione. 

La ca m pa gn a è d i u n a fer t ilità ch e r is pon de a lla 
buona cultura e produce olio e grano.  

Pr im a d i a r r iva re a Bis ceglie, p res s o la cit tà , vi s on o 
delle term e, o ba gn i a n t ich i, m olto ben con s erva te. Per 
en tra rvi, s i s a lgon o s ei s ca lin i n ell in tern o; vi s on o du e 
gra d in i s ot to l a cqu a , gra d in i ch e gira n o a t torn o e 
s erviva n o per fa r s edere i ba gn a n t i. La form a d i qu es to 
ed ificio è qu a dra ta ed h a u n p ia n o s u per iore: vi s i vede il 
s ito per dove l a cqu a , da l ba gn o s u per iore, pa s s a va in 
qu ello in fer iore: è u n foro p ra t ica to in u n a p iet ra . Per 
qu a n to l a rch itet tu ra d i qu es ta cos t ru zion e n on a bb ia 
n ien te d i s pecia le, la s u a bella con s erva zion e e le p iet re 
b ia n ch e gli da n n o u n a r ia d i n u ovo, e lo ren don o degn o d i 
a t ten zion e. Io n on h o vedu to n es s u n m on u m en to a n t ico, 
così fres co, e cos ì ben con s erva to. Le a n t ich e m u ra d i 
Vigila e s u s s is ton o a n cora per in t iero e s on o d i m a t ton i: 
in n u m erevoli, poi,  s on o le tom be a n t ich e, in m a t ton i ed 
in tu fo, m a s on o tu t te rovin a te: qu elle ch e h o potu to 
es a m in a re s on o tu t te p iccole, e d i u n a rch itet tu ra m olto 
comune. Da queste numerose tombe si può desumere che 
Vigilia e è s ta ta p iù popola ta d i qu a n to lo è oggi. Pres s o le 
m u ra della cit tà , vi è u n a cos tru zion e a n t ica , ch e, da 
p r in cip io, m i pa rve u n a tom ba , perch é vi s i vedeva n o 
delle n icch ie p ra t ica te n el m u ro, m a dopo a ver la 
es a m in a ta m eglio da vicin o, h o n ota to, n ella pa r te 
in fer iore d i qu es te n icch ie, dei for i roton d i, fa t t i per 
ricevere un corpo cilindrico, e poiché è nella parte interna 
delle m u ra , e gli a n t ich i n on a veva n o tom be, en tro la 
cin ta delle m u ra , m i s on o in dot to a credere l ed ificio u n 
cellaio (cella vinaria), e che queste nicchie erano destinate 
a con ten ere le a n fore, os s ia i va s i da con s erva re il vin o, le 
cu i pu n te, d i form a cilin d r ica , s i fis s a va n o i qu es t i bu ch i 
rotondi che ancora si veggono.  

31 



  
Qu es to m on u m en to m er iterebbe d i es s ere d is egn a to, ed 
io m e n e s a rei occu pa to, s e a ves s i s a pu to t rova re a 
Bisceglie una persona capace di farlo. 

L a t tu a le cit tà è, per vero, m olto p iccola , m a m olto 
ben costruita, e contiene molti belli palazzi di buon gusto. 

Da Bis ceglie a Tra n i s i con ta n o s ei m iglia ; vi s i 
t rova n o con t in u a m en te, ca m m in fa cen do, tom be a n t ich e 
ed a va n zi della via Tra ia n a o m ilita re. Tra n i è u n a p iccola 
città, graziosa, molto viva, ben costruita, con vie militari e 
belle ca s e. Da qu i fin o a Ba r let ta , è s em pre l is tes s a 
con t in u ità d i tom be ed a va n zi dell a n t ica via , m a il tu t to 
molto deperito. 

Ba r let ta è u n a bella cit tà , a bba s ta n za gra n de, m a 
in tera m en te s popola ta . Con t ien e delle ch ies e n otevoli per 
la loro bellezza . In qu ella dell As s u n zion e s i n ota n o du e 
eccellen t i qu a dr i del Solim en a , m olto ben con s erva t i, e 
dei m iglior i d i qu es to m a es tro; l a lt ro ch e ra ppres en ta u n 
Cr is to s u lla croce, a i cu i p ied i s ta n n o Ma r ia e Giova n n i è 
dello s t ile d i Gu ido, m a a m e pa rve del Coppola d i 
Ga llipoli. Su lla p ia zza del m erca to, s i vede u n a s ta tu a 
colos s a le d i b ron zo a s s a i b ru t ta : m i è s em bra ta rom a n a . 
Credo ch e debba ra ppres en ta re Giu lio Ces a re, m a , a 
Ba r let ta , h a n pen s a to d i m et tergli u n a croce d i fer ro n ella 
ma no per farne, senza dubbio, un Costantino.                     
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DA BARLETTA A CANOSA  

Sp in gen dos i ot to m iglia in n a n zi n ei ter ren i, s i a r r iva 
da Ba r let ta a Ca n n e (Ca n n a e). Qu es ta cit tà fu cos t ru ita 
s u du e collin e, t ra le qu a li, a n ch e oggi pa s s a la via : è 
qu es ta veros im ilm en te la ra gion e per la qu a le i rom a n i la 
ch ia m a ron o Ca n n a e n on Ca n n a . Ho t rova to, s u lla 
collin a , a lla des t ra , u n a colon n a , con u n a is cr izion e 
ta lm en te da n n eggia ta  ch e  n on  m i è  s ta to  pos s ib ile  
leggervi niente;  m olte tom be rovin a te; u n a colon n a d i 
gra n ito s pezza ta e   ven a ta d i n ero; u n a ta vola fu n ebre 
con u n a is cr izion e, ta vola ch e m i h a m es s o in gra do d i 
con os cere la vera form a dei fa s ci, com e era n o n ei p r im i 
tem pi: s e n e veggon o du e ch e s ervon o d i orn a m en t i a i 
du e la t i della is cr izion e. Qu es t i fa s ci n on h a n n o la s cu re, 
m a vi s i vede u n ba s ton e ch e s orpa s s a gli a lt r i d i du e 
pollici circa . Non s on o lega t i con l a lloro, m a con u n a 
fa s cia m olto s t ret ta ch e s em bra u n a correggia . Si 
veggono, pur gli avanzi di una piccola casa e di un tempio 
cos tru ito con p iet re m olli, ferm a te con ca lce e s a bb ia : la 
m età della coper tu ra del tem pio, ch e è a volta , es is te 
tu t tora . Su lla collin a , a l la to s in is t ro, s i t rova u n a lt ra 
colon n a , pa r im en te m olto da n n eggia ta . Ai p ied i d i qu es ta 
is tes s a colon n a , vi è u n a n t ico n in feo, in p iet ra , d i form a 
qu a dra ta , ben con s erva to, con u n a fon ta n a d i a cqu a , 
lim p ida ed a bbon da n te, ch e s i r ivers a in pa recch ie 
con s erve. Tu t to a ll in torn o, s i veggon o delle ves t igia d i 
mura antiche della città.  

Al d i qu a dell Au fido (Au fidu s ), Ofa n to, vi è il fa m os o 
ca m po d i ba t ta glia , dove Teren t iu s Va rro fu 
com pleta m en te ba t tu to da An n iba le. An ch e oggi, s i 
chiama, comunemente, il campo del sangue. La riviera mi 
s em bra p iccola , e cos teggia u n a gra n de es ten s ion e d i 
pa lu de, e s em bra ch e in in vern o, a ll epoca delle p iogge, 
debba n s i a u m en ta re s en s ib ilm en te. Il ca m po d i ba t ta glia 
è u n a va s ta p ia n u ra , ch e qu a n do l h o vedu ta , era 
seminata di orzo e vi si trovano assai spesso, lavorando la 
ter ra , delle a rm i, degli a n elli ed a lt re a n t ica glie. Sa lp i è 
s ita a d ieci m iglia da qu es ta p ia n u ra , vers o il m a re 
a d r ia t ico: fu vers o d i es s o ch e i Rom a n i s i d ires s ero in 
fuga. La posizione di questo campo di battaglia mostra la  
s u per ior ità del ta len to e del va lore dell eroe Ca r ta gin es e, 
poiché, in una pianura così perfettamente unita come  
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qu es ta , il ter ren o n on poteva es s ere p iù va n ta ggios o, per 
l u n a o per l a lt ra pa r te. 

A s et te m iglia p iù lon ta n o, s i t rova Ca n os a , cit tà s ita 
s op ra u n a collin a , m olto eleva ta . Pr im a d i a r r iva re a l 
Pon te d i Ca n os a , pon te cos t ru ito s u l Au fido, s i n ota n o 
du e tom be in m a t ton i, u n a è cover ta con u n a volta , e 
l a lt ra s i eleva m olto in a lto in form a d i tor re. Più lon ta n o, 
a n da n do vers o la cit tà , vi è u n a rco d i t r ion fo in m a t ton i, 
orn a to d i p ila s t r i: il d i s pora d i qu es ta por ta è r ives t ito d i 
gros s e p iet re, ed il tu t to s em bra es s ere s ta to d i bu on o 
stile.  

Da ll a lt ra pa r te d i qu es ta p iccola cit tà , vi è u n a rco 
dell is tes s a a rch itet tu ra , è s olta n to u n po p iù gra n de: la 
via App ia ch e m en a va a Ru bb ia e, oggi Ru vo (In de 
Ru bb iis fes s i deven im u s ) pa s s a va a l d i s ot to d i qu es to 
a rco: qu a e là s i veggon o, in fa t t i, le t ra cce d i qu es t a n t ica 
via , da l Pon te d i Ca n os a a Ru vo e Ba r i. È m olto 
verosimile che questi archi di trionfo, al pari di quello ben 
con s erva to d i Ben even to, s ia n o s ta t i in n a lza t i in on ore d i 
Traiano reduce da lla vit tor ia s u Da ci. Ca n os a s tes s a offre 
a lla cu r ios ità delle is cr izion i, le qu a li, in fon do, n on 
d icon o gra n cos a . Ne d in torn i s i t rova n o in gra n qu a n t ità 
m eda glie e p iet re in cis e, e n ei ca m pi vi s on o rovin e d i 
tombe.                     

34 



  
IL "PHALANGIUM APULUM" E IL TARANTOLISMO  

Ho vis to a dopera re u n m etodo m olto s in gola re per 
ba t tere i p is elli e le fa ve: u n a corn a m u s a s u on a , e ven t i o 
ven t icin qu e pers on e, con zoccoli, s i m et ton o a ba lla re, 
vigorosamente, sopra questi legumi, ed in questa maniera 
pes ta n o. Fa m era viglia vedere, in u n clim a cos ì ca ldo, la 
gen te ch e la vora ba lla n do, e gu a r irs i da lla m ors ica tu ra 
della ta ra n tola ba lla n do, ed a vere u n gu s to cos ì s p icca to 
pel ba llo ch e s i m a n ifes ta in tu t te le occa s ion i. A 
p ropos ito della ta ra n tola eccovi, credo, il lu ogo, in cu i vi 
pos s a com u n ica re qu a n to h o vedu to e n ota to in torn o a 
questo animale ed alla sua morsicatura . 

Qu es to a ra cn ide, ch e s i m os tra in tu t t i i ga b in et t i d i 
s tor ia n a tu ra le, è effet t iva m en te m olto com u n e n ei 
dintorni di Taranto, da cui piglia il nome, né lo è meno, in 
tu t ta l es ten s ion e della Pu glia . Tu t to qu ello ch e s e n e 
ra ccon ta è vero, cioè ch e le pers on e, ch e n e s on o 
m ors ica te, gu a r is con o per m ezzo della da n za , e ch e 
qu es ta da n za deve fa rs i a l s u on o d i u n a r ia s pecia le 
ch ia m a ta ta ra n tella . Ma n on è m en o m olto veros im ile ch e 
qu es ta m ors ica tu ra n on s ia ta n to da n n os a , e ch e n on 
p rodu ca p ropr io i s in tom i ch e  os s erva n o n elle pers on e 
che se ne credono morsicate; che il mezzo usato non sia il 
s olo a t to a gu a r ire da qu es to m a le, e ch e, in fine, 
l a b itu d in e e l im m a gin a zion e vi en tr in o u n po p iù della 
realtà. È così che la pensano i medici, i più dotati di buon 
s en s o, d i Ta ra n to e delle p rovin ce, r icorda te d i s u . Vi 
s on o del res to delle p rove ch e depon gon o a fa vore e 
con tro qu es ta op in ion e dom in a n te. È n ei m es i d i lu glio, 
agosto e settembre che questi aracnidi compaiono in gran 
n u m ero n ei ca m pi e n e vign et i, ed è p recis a m en te in 
qu es t i m es i ch e, d ord in a r io, s in con tra n o pers on e ch e 
cerca n o d i gu a r ire da lle loro pu n tu re per m ezzo della 
danza . La m u s ica , s u lla qu a le s i ba lla , è s em pre 
s u ll is tes s a m elod ia ; è il ba llo ord in a r io del pa es e; com e 
ogn i con tra da n e h a u n o s pecia le, p . e. in Germ a n ia il 
ba llo s vevo, in Proven za il r iga u don , il fra s con e in 
Tos ca n a , le con tra da n ze in In gh ilter ra e il fa n da n go in 
Ispagna ecc. 

Ecco, d a lt ra pa r te, i du bb i, ch e s i fa n n o con tro 
qu es to b is ogn o in d is pen s a b ile d i ba lla re; s i d ice ch e, ben 
di rado, si   
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trova n o le t ra cce della m ors ica tu ra in coloro ch e s i 
credon o m ors ica t i; il ca ldo ecces s ivo, u n a r ia greve e 
l a cqu a p iova n a ch e s i gu a s ta n elle ca t t ive cis tern e, 
in a s p r is con o e corrom pon o gli u m ori (s pecie a Ta ra n to, 
dove l u m ore s a ls o dom in a con ta n ta violen za ) a bba t ton o 
gli s p ir it i e p rodu con o la m a lin con ia , e la perd ita dello 
s tom a co. Gli es ercizii, il s u dore e la ga iezza s on o, s en za 
du bb io, i r im ed i p iù effica ci con tro s im ili m a li ch e s on o 
p iù frequ en t i, com e le p retes e m ors ica tu re, p res s o le 
don n e, ch e n on p res s o gli u om in i. Ci s a rà da 
m a ra viglia rs i qu a n do s i s a p rà ch e le m a la t t ie is ter ich e 
s on o p iù ord in a r ie e violen te in qu es to pa es e ch e a lt rove 
e, ta lvolta , va n n o s in o a l fu rore. I m ovim en t i violen t i ch e 
produce la danza, perché talvolta accade che una donna 
ba lla per t ren ta s ei ore d i s egu ito, s en za n é m a n gia re, n é 
bere, s cu oton o tu t ta la m a cch in a , m et ton o gli u m ori 
a dden s a t i in a zion e, li d ividon o e, per con s egu en za , il 
m a le s i a ddolcis ce od a n ch e s i pu ò gu a r ire. Da tu t to ciò 
der iva a n ch e ch e il popolo è n ella pers u a s ion e ch e le 
pers on e m ors ica te s on o cos tret te a ba lla re tu t t i gli a n n i, 
in qu es ta s ta gion e, perch é effet t iva m en te il gra n de ca ldo 
r ip rodu ce s pes s o i s in tom i della m a la t t ia , ch e s i crede 
es s ere la m ors ica tu ra della ta ra n tola . In fin e, s i pu ò 
a lliga re con tro i p retes i effet t i d i qu es ta m ors ica tu ra , ch e 
tu t t i coloro, a i qu a li la loro pover tà vieta d i pa ga re dei 
m u s ici, s offron o, du ra n te u n a pa r te dell es ta te, m a s i 
s en ton o m olto s olleva t i, a ll a vvicin a rs i dell in vern o, e ch e 
le don n e s on o p iù s pes s o m ors ica te, e ra ra m en te gli 
u om in i. E , d a lt ra pa r te, n on è u n a forza ir res is t ib ile ch e 
spinge a ballare, ma si ricorre a questo rimedio, spesso, a 
malincuore, e come se si prendesse un medicina. 

Qu elli, in vece, ch e s os ten gon o es s ere da vvero la 
m ors ica tu ra della ta ra n tola , ch e p rodu ce qu es t i effet t i 
con tra ppon gon o, a i du bb i, a lt r i da t i d i fa t to, cioè ch e, per 
s olito, n on è s e n on la gen te com u n e, la qu a le è 
m ors ica ta , e n on m a i le pers on e ch e s e n e pos s on o 
ga ra n t ire, e ch e n on s on o cos tret te d i a n da re a la vora re 
n elle ca m pa gn e. In fa t t i, n on s i veggon o ba lla re, s e n on 
pers on e del popolo, e le don n e a ven do l a b itu d in e d i 
la vora re con le b ra ccia n u de, s on o p iù es pos te a d es s ere 
m ors ica te, e, qu in d i, debbon o r icorrer a l r im ed io. Se, 
in fin e, la cos a n on è s e n on u n a ffezion e is ter ica , n on s i 
ved rebbero, cos ì s pes s o, delle pers on e d i s es s a n t a n n i, o   
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delle don n e in cin te d i ot to m es i, ba lla re con l is tes s o 
a rdore delle a lt re. Il m a rch es e Pa lm ier i, a Lecce, m i citò il 
s egu en te es em pio: egli a veva u n a pa ren te d i 
qu a ra n t a n n i, n u b ile, la qu a le, tu t to a d u n t ra t to, 
com in ciò a perdere il s u o bu on u m ore, a ca dere nella 
m a lin con ia , ed a d iven ta re in t ra t ta b ile. Si s u ppos e ch e 
fos s e s ta ta m ors ica ta da lla ta ra n tola ; m a , s iccom e s i 
vergogn a va d i ba lla re, il s u o m a l peggiora va , d i giorn o in 
giorn o, in gu is a , ch e s i d is pera va della gu a r igion e. Un 
giorn o, pa s s a n do in ca r rozza , da va n t i a d u n a ca s a , n ella 
qu a le u n a pers on a , ch e s i t rova va n elle s u e con d izion i, 
ba lla va , n on le fu pos s ib ile t ra t ten ers i, e cedet te a l 
b is ogn o ir res is t ib ile, d i fa r a n ch es s a lo s tes s o. Si s la n ciò 
n ella ca s a , e s i m is e a ba lla re, in s iem e a ll a lt ra , e dopo 
a ver lo fa t to, per lu n go tem po, s i s en t ì m eglio, d is pa rve la 
malinconia, e riprese la sua salute primitiva. 

Eccovi, m io a m ico, qu a n to m i s i è ra ccon ta to, ch e io 
vi t ra s m et to, cos ì com e m i è s ta to da to: in qu a n to a m e, 
s os pen do il m io giu d izio, s ebben e s ia con vin to ch e tu t to 
ciò debba m et ters i t ra i p regiu d izii, ch e il tem po h a 
ra d ica t i, ed il cu i n u m ero è cos ì gra n de, e ch e, 
verosimilmente, domineranno, ancora per lunga pezza nel 
n os tro debole m on do. Vi a ggiu n gerò s olta n to, a n cora , 
qu ello ch e h o vis to, con m iei p rop r ii occh i, dopo d i ch e 
n oi la s cerem o, u n a volta per s em pre, la ta ra n tola ed i 
suoi difensori. 

Ho vedu to, a d Otra n to, u n a giova n e, d i ven t idu e 
a n n i, ba lla re, per gu a r irs i da qu es ta s ed icen te 
m ors ica tu ra . Era m olto ben ves t ita , per la s u a 
condizione; il luogo della scena era una camera, ornata di 
p iccoli s pecch i, d i fior i e d i a b it i d i s eta , d i ogn i s or ta d i 
color i. Non ba lla va in m odo fren et ico, n é com e u n a 
pers on a ch e s i a bba n don a in tera m en te a qu es to p ia cere, 
m a p iu t tos to, con u n a cer ta freddezza , a bba s s a n do gli 
occhi che di tanto in tanto solleva va per guardarsi in uno 
degli s pecch i, per p iglia re u n a t teggia m en to decen te, 
ovvero per a ggiu s ta re la s u a pet t in a tu ra , s en za , per 
ta n to, s m et tere d i ba lla re. La m u s ica con s is teva in du e 
violini ed in u n ta m bu rello. La da n za tr ice s i la vò va r ie 
volte il vis o, ba lla n do, e fa ceva a t ten zion e a qu a n to 
a cca deva a t torn o a lei. Mi s ca ppò a d ire, s ch erza n do, m a 
a voce a bba s ta n za a lta , perch é l a ves s e potu to a s colta re, 
che, per una danzatrice, aveva le calze non bene tirate.   
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Appen a ebb i ciò det to, s i m is e a d a ggiu s ta r le; in 

qu a n to a lle s ca rpe la s u pers t izion e popola re h a decis o 
ch e, in s im ili ca s i, n on b is ogn a a vern e. Ebb i la d is gra zia 
d i d is p ia cer le, perch é a veva il m io ca ppello in tes ta , ed 
es s a a veva u n a gra n de a vvers ion e pel n ero. Non s i 
t ra t ten n e da l fa rm elo ca p ire e, qu a n do m i tols i qu es to 
ca ppello ch e l offu s ca va , s i r im is e a ba lla re con gli occh i 
ba s s i com e p r im a . Il s u o s gu a rdo n on a veva n ien te d i 
s t ra n o, n é d i s con volto, a l con tra r io, n ei s u oi occh i, 
regn a va u n a dolce t ra n qu illità , e s i vedeva ch e ba lla va 
p iu t tos to a m a lin cu ore, a n zich é con p ia cere. Ba lla n do, 
det te a d u n a don n a , ch e s ta va t ra gli s pet ta tor i u n 
ga rofa n o, ch e poi r ip res e ed in gh iot t ì, com e s e fos s e s ta ta 
una ciliegia. Ballò diciotto ore di  seguito, senza riposarsi, 
dopo d i ch e i s u oi a m ici la tols ero, d i pes o, per m et ter la 
s u d i u n let to, ch e a veva n o a vu to cu ra d i  r is ca lda re. A 
Ba r i, h o vis to ba lla re u n a lt ra ch e, del pa r i, s i credeva 
m ors ica ta da lla ta ra n tola . Era n u b ile, e s em bra va d i u n 
qu a ra n t a n n i. Mi s i d is s e ch e era il s et t im o a n n o ch e 
ba lla va , n ell is tes s a s ta gion e. Non m et teva n el ba llo n é 
m a ggiore a t t ività , n é m a ggiore pa s s ion e della p receden te. 
Vi s cors i l is tes s o s a n gu e freddo, e la vid i da re i s u oi 
ord in i ba lla n do s u l m odo com e voleva ch e s i orn a s s e 
l a ppa r ta m en to, p iu t tos to la os cu ra e m is era s ta m berga , 
in cu i s i s volgeva s cen a : in d icò il pos to, n el qu a le doveva 
mettersi lo specchio, e quello in cui dovevano piazzarsi gli 
a b it i d i s eta . Ba lla va com e l a lt ra , m ira n dos i n ello 
s pecch io, s ebben e fos s e b ru t ta com e il pecca to, e dopo 
a ver ba lla to s ola , p res e u n a ra ga zza d i s ed ici a n n i, ch e 
ba llò u n pezzo con lei, e pos cia volle, a forza , fa rm i 
pa r tecipa re a ll is tes s o on ore. Non m i pa rve del tu t to 
veros im ile ch e qu es ta d is gra zia ta fos s e s ta ta m ors ica ta : 
a t t r ibu ii p iu t tos to la s u a m a n ia a d u n s qu ilib r io del s u o 
s p ir ito, p rodot to da lla d is pera zion e d i n on t rova re u n 
a m ico, od u n a m a n te, a lla s u a età , e con u n a s pet to cos ì 
sgradevole. 

Eccovi tu t to qu ello ch e h o potu to os s erva re io s tes s o 
circa qu es to a ra cn ide e gli effet t i della s u a m ors ica tu ra . 
Con verrete con m e, m io ca ro a m ico, ch e il p regiu d izio, il 
cos tu m e e l im m a gin a zion e h a n n o m a ggior pa r te della 
rea ltà , in qu es to fen om en o. Nota te ch e n on a ven do 
n es s u n a u tore a n t ico pa r la to della ta ra n tola , n em m en o 
Plinio, che riporta con tanta cura ed esattezza, tutto   
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qu ello ch e la n a tu ra offre d i s t ra ord in a r io a i s u oi tem pi, è 
ch ia ro ch e gli a n t ich i n on la con os ceva n o. E poich é 
qu es to gros s o a ra cn ide es is te a n ch e in Sicilia e, n elle 
p rovin ce m er id ion a li della Spa gn a e della Fra n cia , s en za 
ch e s i pa r la s s e d i u n s im ile m etodo per gu a r ire da lle 
m ors ica tu re, e del qu a le n on s i pa r la n eppu re in Ca la b r ia 
n on s i pu ò gu a rda r la cos a s e n on s ot to l a s pet to d i u n 
delir io dell im m a gin a zion e, ed u n a s pecie d i s t ra va ga n za . 
E così ripiglio il racconto del mio viaggio verso Napoli.                                    
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DA CANOSA AL PONTE DI BOVINO  

Da Ca n os a , pel pon te d i Ca n os a , m i reca i a 
Cer ign ola , ch e a ppa r t ien e, con tu t te le s u e d ipen den ze, a l 
con te d Egm on t d i Fra n cia . In qu es to s ito, e n ei d in torn i, 
s i t rova n o m olte tom be a n t ich e, delle is cr izion i rom a n e, 
ed u n a colon n a d i m a rm o s ca n n ella ta , olt re u n a lt ra 
colon n a ch e è qu a s i tu t ta in ter ra ta : h a u n is cr izion e d i 
cu i res ta a bba s ta n za per r icon os cere ch e era in on ore d i 
Tra ia n o, m a i ca ra t ter i s on o, in gen era le, t roppo s va n it i 
per potervi leggere a lt ro. Rica vo da tu t t i qu es t i 
m on u m en t i ch e la via App ia pa s s a va d i qu a , vis to ch e 
lu n go tu t to qu es to ca m m in o s i era n o in n a lza t i a qu es to 
imperatore, reduce dalla spedizione contro i Daci, archi di 
t r ion fo, ed a lt r i a t tes ta t i della ven era zion e e della 
r icon os cen za del popolo rom a n o. Ordon a è u n a pa r te 
delle m a gn ifich e pos s es s ion i d ipen den t i da lla ca s a det ta 
dell Or to ch e i ges u it i h a n n o n ella Pu glia . Questo podere è 
im m en s o, ed occorron o du ecen to bu oi per la colt iva zion e. 
I gra n i, in qu es ta con tra da , a r r iva n o a d u n a ltezza 
p rod igios a : a l5 giu gn o, h o vedu to l a ven a in tera m en te 
m a tu ra ed a ven te dod ici pa lm i d i a ltezza . Il fru m en to e 
l orzo com in cia n o, a ll epoca is tes s a , a m a tu ra re. In qu es ta 
p rovin cia n on s i con os con o, s e n on qu es te t re qu a lità d i 
gra n o; le a lt re s pecie vi s on o a ppor ta te da a lt r i pa es i; fu 
per es em pio, Ca r lo V, ch e ord in ò d i s em in a re la s ega la : è 
per ciò ch e qu es to gra n o h a a n cora il n om e d i gra n o 
germano; non lo si coltiva se non nelle montagne e nei 
terreni ingrati. Ordona sembra, probabilmente, derivare il 
s u o n om e da ll'a n t ica cit tà d i Herdon ia , le cu i rovin e s i 
t rova n o qu ivi. Su d i u n a p iccola collin a , m olto vicin a , 
s on o le ves t igia della cit ta della , della qu a le s i r icon os ce 
a n ch e la por ta . Si veggon o pu re, dei n otevoli a va n zi d i u n 
p iccolo tem pio in m a t ton i; ed in olt re, u n a cis tern a , o 
con s erva d a cqu a della form a d i u n con o t ron co; è la s ola 
cis tern a d i qu es ta form a ch e h o vedu ta . Più lu n gi, s i vede 
u n a cos tru zion e, ch e h a form a d i u n qu a dra to lu n go; i 
m u r i s on o d i p iet re lega te con la ca lce, in terca la te con 
m a t ton i ed opera ret icola ta . Qu es ta cos t ru zion e h a la 
volta , ed h a tu t to l a s pet to d i u n a tom ba , m a s iccom e è 
vicin a a d u n tem pio, credo, p iu t tos to ch e fos s e s ta to u n 
luogo destinato ai bagni.  
Il tempio è costruito in pietra e calce, di forma rettangola-  
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re, con u n a n icch ia a d u n a delle s u e es t rem ità ; le m u ra 
s on o orn a te, da den tro e da fu or i, d i m a t ton i e d i opera 
reticolata d is pos ta a com pa r t im en t i. E m olto ben 
con s erva to, t ra n n e l in gres s o ch e è d is t ru t to, e n on s i pu ò 
d is t in gu ere l ord in e della s u a a rch itet tu ra perch é n on 
esiste più niente della cornice e del fregio. 

Più lu n gi, s i t rova u n a m u ra glia , a n ch e in p iet ra e 
calce, ch e des cr ive u n a cu rva in s en s ib ile: è d i u n a 
cattiva costruzione, ad un edifizio pubblico o, soltanto, ad 
u n a cos tru zion e d i qu a lch e im por ta n za , per qu a n to 
sembra davvero antica. Accosto a questa muraglia vi è un 
a vva lla m en to, d i figu ra ova le, ch e ben potrebbe es s ere il 
pos to dell a n fitea t ro ed u n ed ifizio, d i u n a form a 
s in gola re, ch e con s is te in du e ga ller ie, a volta , u n ite 
pa ra llela m en te, l u n a a ll a lt ra ; s on o qu a ra n ta pa s s i d i 
lunghezza ognuna, per dieci di larghezza. Il primo piano è 
fu or i ter ra , ed il p ia n ter ren o è in ter ra to: h o potu to 
veder lo a t t ra vers o u n foro ch e s i t rova s u l pa vim en to del 
p r im o p ia n o. Non s o s e s i pos s a a fferm a re ch e qu es te 
ga ller ie con du con o a delle term e, o ba gn i pu bb lici, a dei 
ba gn i, ch e d ipen don o da qu a lch e a lt ro ed ifizio: cer to 
fa ceva n o pa r te d i u n a im por ta n te cos t ru zion e. Da qu a n to 
a n cora  a va n za d i qu es ta cit tà s i s corge ch e n on era 
cos t ru ita con lo s t ile greco: le fa bbr ich e s on fa t te con 
ca lce e s a bb ia , e con opera ret icola ta e m a t ton i; n on vi s i 
s corge, in s om m a , n es s u n a t ra ccia d i qu ei s u perb i la vor i 
dei Greci ch e in n a lza va n o en orm i ed ifizii, con gra n d i 
pietre unite, a secco, senza calce o cemento. 

Da Ordon a s i va a l pon te d i Bovin o, dove term in a 
qu es ta Pu glia cos ì celeb re per la s u a fer t ilità e per 
l a bbon da n za ch e vi regn a . È vero ch e vi s i t rova n o va s te 
ca m pa gn e cover te d i gra n o, m a com pren de a n ch e dei 
ter ren i in colt i ch e s ervon o da pa s colo a i bu fa li ed a i bu oi, 
per mancanza di una popolazione sufficiente.   

(Traduzione italiana di Luigi Correra )         
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